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ar Nikolaj se moral 
odpovedati prestola. 

Ruskim mogočnikom odvzeta oblast. Duma prevzela vla-
do. Veliki knez Mihajl, mlajši brat carjev, imeno-

van regentom. Vojaštvo z dumo in novo 
začasno vlado. Glad sprožil 

revolucijo. 

Š T R A J K O D V R N J E N . 

/ i j m s o n o v zakon o 8-urnem delav-
* niku proglašen veljavnim. 

Rusi naposled učakali veliki dan svobo-
de, ki ga ves svet pozdravlja. 

London, 15. marca. — Ruski car Ni-
kolaj se je odpovedal prestolu v prid 
svojemu sinu prestolonasledniku in ve-
liki knez Mihael Aleksandrovič je bil 
imenovan regentom (vladar jem) ru-
skega carstva. Regent je brat odsto-
pivšega carja. 

Andrew Bonar Law, zakladniški 
kancelar, je uradno naznanil car jev 
odistop danes med govorom v zbornici 
prostakov. 

Ni g ibanje za mir. 

Kancelar je pristavil, da je tolažno 
vedeti, da gibanje ni bilo naper jeno v 
dosego miru po Rusiji. 

Kancelar jeva izjava je podprta po 
Reuterj\vih brzojavkah, dospelih sem-
ka j nocoj, ki pravijo, da sta britanski 
in f rancoski poslanik v Pe t rogradu že 
stopila v uradno poslovno zvezo z iz-
vrševalnim odborom, katerega je ime-
novala duma. Bil je ta odbor, ki je 
prisilil car ja k odpovedi. 

Tridnevni upor uspel. 

Petrograd, čez London, 15. marca.— 
• a y - t r idnevnem boju med četami, ki so 

io podpirale, in tistimi, ki so ji na-
sprotovale, je bila revolucija uspešno 
dovršena v Pet rogradu danes, ko se je 
car Nikolaj odpovedal, 

i Število usmrčencev in ranjencev 
menda ni preseglo 500. Poročajo , da 
je bil M. Protopopov, minister notra-
njih stvari, usmrčen. 
i Car Nikolaj je bil posvarjen, da je 
usoda njegove dinastije odvisna od 
njegove odpovedi. Carsko palačo so 
oblegale puntarske čete. Car, ki je na 
fronti, je brzojavil svojo voljnost , iz-
ročiti vladarstvo svojemu bratu, Mi-
haelu Aleksandroviču, in upor je bil 
končan. 

Car se uklonil razglasu dume. 

V tr idnevnem bojevanju je čete, ki 
nasprotovale prevratu, podpirala 

Policija. 
Duma se je pridružila revoluciji in 

Jc izjavila, da je obstoječa vlada vrže-
na. 

Duma je nadaljevala svoje seje, ko 
J« poslala carju naznanilo o teh raz-
v ° j i h in svarilo, da usoda dinastije za-
Vl*i od njegove sprejetbc novega reda 
stvari. 

Red v Pe t rogradu. 

Mesto je sedaj mirno. Popoln red 
vlada. Kolikor je znano, ni bil noben 
tujec ranjen. 

Vsi ministri so odstopili, razen M. 

Protopopova. Pre j šn j i prvi minister 
Šturmer, prvi minister Galicin in na-
čelnik ta jne policije so bili prijeti. 

Ječe so bile odprte. Glavni stan 
ta jne policije in več vladnih poslopij 
so uporniki požgali. 

Carica je v palači, kakor mislijo, a 
to je negotovo. 

Pro tes t proti pomanjkan ju živeža. 
"Dogodki, ki so vedli do revolucije, 

so se začeli pred tednom dni s poulič-
nimi demonstraci jami delavcev, ki so 
ustavili delo kot protest proti pomanj-
kanju kruha. 

Prva dva dni so patrole na konjih 
razganjale množice, ne da bi rabile si-
lo. K o jim je bilo ukazano strel jat i 
na ljudstvo, niso poslušale. 

Nadomeščeni so bili s policisti, in 
prišlo je do boja med temi in četami. 
Polk za polkom se je pridružil pun-
tar jem, in zasedli so orožnice in dru-
ge strategične točke. 

Do nedelje zvečer ni bilo znaka, da 
stvar naraste do velikosti revolucije. 
Odteda j do torka z ju t ra j so bili skoro 
neprestani boji po ulicah in vsem me-
stu, in uponiiki so ostali v politem rt d 
zorstvu. Zadnji preosnavl ja jo vlado. 

Solnce sedaj obsija mesto. 
Danes je mesto vstalo, ko ga je te-

den dni tlačila mora revolucije, in se 
takorekoč smejalo pod si jajnimi soln-
čnimi žarki po več sivih dneh, ki so se 
končali s snežnim vihar jem snoči. 

Okna so bila zopet razplankana, 
prodajalnice in banke so zopet odprle 
svoja vrata, in vse je zrlo z zaupanjem 
v novo začasno vlado, pridobljeno s 
silo. 

Tudi Kronš ta t zasedli. 
London, 15. marca. — Kakor poro-

čajo iz Pet rograda , so prevratniki za-
sedli tudi dvajset milj zapadno od 
glavnega mesta ležečo t rdnjavo Kron-
štat. Dva člana dume sta se po naro-
čilu začasne vlade podala v t rdnjavo, 
katere posadka se je radovol jno po-
stavila na razpolaganje narodnemu 
zastopništvu. 

Poslanec Pepelov je bil imenovan 
poveljnikom vojne luke. 

Vsta ja v Harkovu. 
Petrograd, 15. marca. — Posadka v 

Harkovu -e je pridružila revoluciji in 
podpira začasno vlado. 

Sočutne stavke so proglasili delavci 
v vseh tovarnah, kakor tudi cestno-
železnični uslužbenci. 

(Markov je glavno mesto pokraj ine 
istega imena, leži okoli 480 milj južno 

od Moskve in šteje kakih 200,000 duš 
prebivavstva.) 

P o uradnem naznanilu. 

Berlin (brezžično v Sayville), 15. 
marca. — Agentura za prekmorske 
novice naznanja : 

"Dne 14. marca je bilo v Petrogra-
du o uspeli ruski revoluciji uradno na-
znanjeno sledeče: 

"Pe t rogra j sko prebivavstvo, razgor-
čeno nad popolnim polomom prevoz-
ništva in osamotbo glavnega mesta, je 
že dalje časa nu jno prosilo vlado, naj 
napravi razmeram konec in jih izbolj-
ša, in je postalo naposled nepotrpež-
ljivo. Prebivavstvo je smatralo vlado 
za odgovorno in ji pripisovalo vso 
krivdo na t rp l jenju ljudstva. Vlada se 
je bala izgredov in je v odvrnitev istih 
storila najdalekosežnejše korake; med 
drugim sta bila državni zbor in duma 
razpuščena. 

"Duma pa je diie 11. marca odločila, 
da ne bo poslušala ukaza carjevega, in 
je nadaljevala svoja posvetovanja. Po-
stavila je takoj izvrševalen odbor, z 
Rodzjankom, predsednikom dume, kot 
predsednikom. Odbor se je proglasil 
kot začasna vlada in je izdal sledeči 
poziv: 

Na l judstvo. 

"Vpričo političnih nemirov in iz njih 
nastalih težav, ki so posledki politike 
pre jšnje vlade, se smatra izvrševalni 
odbor dume prisiljenim, vzeti vajeti 
vlade v svoje roke. Svoje odgovor 
nosti si dobro v svesti, poziva odbor 
l judstvo in armado, nakloniti novi via 
di v n jenem težavnem podje t ju svojo 
polnft in iskreno pomoč ter ji brezpo-
gojno zaupati. 

"Izvrševalni odbor dume je osnoval 
svojo oblast na željo in zahtevo prebi 
vavstva glavnega mesta. Odbor je 
aretiral vse ministre in jih vtaknil v 
ječo. 

"Duma je proglasila ministrs tvo kot 
odstavljeno. 

"Danes, t re t j i dan revolucije, ko se 
polagoma vrača mir, se nahaja Petro-
grad popolnoma v rokah izvrševalne-
ga odbora dume in čet, ki so v mestu v 
posadki, nad 30,000 po številu, in ki so 
se pridružile vstajnikom. 

"Poslanec Engelhard, polkovnik 
velikem generalnem štabu, je bil ime-
novan guverner jem petrograjskim. 

"Snoči je odbor izdal proglase na 
prebivavstvo, čete, železnice in banke, 
v katerih prosi za nadal jevanje poslo-
vanja. Poslanec dume Gronski je bil 
imenovan začasnim ravnatel jem brzo-
javstva." 

Red se povrača. 

Pe t rograd (čez London) , 16. marca. 
— Rusija je bila danes videti na pravi 
poti do rešitve največjega vprašanja , s 
katerim se je imel kda j baviti kak na-
rod. 

Red nas ta ja z never je tno naglost jo 
iz zmešnjave zadnjega tedna in nova 
vlada se trudi organizirati deželo v gi-
banju tako, da bo vojskovanje trpelo 

New York, 17. marca.—Tajnik Lane 
<"1 javeznega posredovalnega odbora 
j« duties popoldne ob 3. uri 45 minut 
naatfanil, da je bila železničarska stav-
ka odložena za 48 ur. Izdal je sledeče 
naznanilo: 

"Na našo prošnjo z ozirom na o-
tvlirni položaj v deželi so unije želez-
i.iških uslužbencev in obratni vodite-
lj-' železnic zopet začeli pogajanja . V 

'.di, da je mogoče doseči sporazum-
licnjc in se ogniti š t rajku, so zastopni-
ki' zelezničarskih unij izjavili, da so 
pripravljeni, odložiti stavko za 48 ur. 
Č> ne pride v tem času do sporazuma, 
bodq člani železničarskih unij ustavili 
delo v soglasju s podeljenim jim na-
ročilom." 

Na naznanilu so podpisani tajnik 
Fi^nklin Lane, tajnik Daniel Willard, 
trise od četverih posredovateljev in 
S;i;j>uel Gompers. Četrti posredova-
tei j se ni udeležil pogajanj . 

Adamsonov zakon. 

!*|ew York, 17. marca. — Predsedni-
ki četverih unij železniških uslužben-
c e ^ in obratni voditelji železnic so se 
dogovorili, naprosili zavezno nadsodi-

odločiti do ponedeljka zvečer o 
us-iftvnosti Adamsonovega žafcona. 

Nbdalje je sedaj znano, da ima jutri-
šnja seja služiti"svrhi, doseči spora-
zumi v zadevi osemurnega prepira, če 
Adamsonov zakon ne bo vzdržan v 
nadsodišču, oziroma dogovorit i se o 
tem, k a j se ima zgoditi, ce odlok ne 
bo 'izilan do ponedeljka zvečer. 

Konferenca se je odgodila ob 3. uri 
25 minut. 

Poga j an j e se nadal juje . 

New York, 18. marca. — Ali se po 
četverih unijah zapretena železniška 
stavka r^s začne jutr i zvečer ob sedmi 
uri, je bilo danes, kolikor se je dal po-
ložaj presoditi odzunaj , še vedno Od-
prto vprašanje. Seja, h kateri so se 
zfc.ali v rano jut ro člani konferenčne-
ga'6(Tb6r'& železnic in predsedniki unij, 
še ni bila končana pozno zvečer. 

Stavka preklicana. 

New York, 19. marca, 1 zj. — Neki 
uradnik konferenčnega odbora želez-
ničnih obratnih voditeljev je nazna-
nil ob 12. uri 45 minut, da je bila že-
lezniška stavka preklicana. 

Washington, D. C., 19. marca. — 
Najvišje sodišče Združenih Držav je 
danes vzdržalo Adamsonov zakon o 8-
urnem delavniku kot us taven ' in tako 
je bila železniška stavka odvrnjena. 
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Tri ameriške 
ladje pogreznjene. 

V Washingtonu mislijo, da se je vojna 
med Z. D. in Nemčijo za nadal j-

n j i korak približala. 

NOVICE Z EVROPSKIH FRONT. 

Angleži osvojili Bapaume in Peronne. 
Drugod malo bojev. 

sovražne linije pri raznih točkah pa 
Krasu. 

London, 18. marca. — Tr i je ameri-
ški parniki, z razvito ameriško zastavo 
in z moštvom večinoma iz Američa-
nov, so bili razdejani po nemških pod-
morskih čolnih v zadnjih štiriindvaj-
set ih urah. "Ladje so imele ameriško 
zastavo ter svoja imena in pristanišča 
z barvo napisana ob svojih bokih v 
črkah pet do deset čevljev visokih. 

Dvaindvajset mornar jev je pogreša-
nih. Ostali so se rešili po veliki ne-
varnosti v rešnjih čolnih. 

N a j m a n j ena ladja je bila pogrez-
n jena brez na jmanjšega svarila. Pre-
živelci s te ladje poročajo, da niti vi 
deli niso podmorskega čolna, ki je po-
gnal torpedo v stran ladje, da se je 
skoro v hipu pogreznila. 

Imena žrtev. 

Zadnje žrtve brezobzirnega vojsko-
vanja na mor ju 50 bile sledeče ameri-
ške ladje: 

"Vigilancia", torpedirana brez sva-
rila. Četrti častnik in t r inajs t mož je 
pogrešanih. Sest častnikov in triin-
dvajset mornar jev je bilo rešenih. 

"City of Memphis", pogreznjena po 
topovskem strel janju iz submarinke. 
Osem mornar jev pogrešajo. Devetin-
štirideset rešenih iz rešnjih čolnov. 

"Illinois", tank-ladja Texas Oil-
družbe. Vsi mornar j i so bili r e šen i 

Dve teh ladij — "Illinois" in "City 
of Memphis" — sta bili na povratu v 
Ameriko in nista imeli nakladov. 

Vojna z Nemčijo bliže. 

Washington, D. C., 18. marca. — 

Makedonska f ron ta . 

London, 15. marca. — Bri tanska li-
nija jugozapadno od Doj rana je bjla 
porinjena napre j za 1,000 jardov » a 
front i 3,500 jardov. 

Pariz, 15. marca. — Zelo delavne s o 
bile danes patrole na bitoljski f ront i . 
I tal i janske čete so napredovale I o 
Griča 1,050 med Presbajskim in Mali-
škim jezerom. Avstri jski napad je i>il 
odbit z izgubami. Neka j ujetnikov j e 
ostalo v naših rokah. 

Sofija, 15. marca. — Francozi so 
podjeli ponovne napade na naše po-
s tojanke zapadno in severno od Bifo-
Ija, a so bili prisiljeni k umiku v ne-
redu. 

Berlin, 16. marca. — Močni f ra i t to-
•ski oddelki so ponovno napadli naše 
postojanke severozapadno in severno 
od Bitolja. Zapadno od Nižjega pojja 
(6 mil j zapadno od Bitol ja) je sovraž-
nik prodrl v naš prednji zakop, dru-
god je bil odbit. 

Rumunska f ronta . 

Pet rograd, 18. marca.—Izmena stre-
l janja in ogledovanje po skautih se vr-
ši. (Tako se glase vse brzojavke zad-
njih dni. Op. ur.) 

Ruska f ronta . i 

Berlin, 17. marca. — Nobenih važ-
nih spopadov ni bilo na vzhodni f rpn-
ti, k jer se hudi mraz nadal juje . 

Petrograd, 18. marca. — V noči 16. 
marca je sovražnih podjel napad s pli-
nom južno od Naroškega jezera: Nrv 
ostali f ront i se vrši obojes t ransko stre-
l janje in ogledovanje po skautih. 

Francoska f ronta . 1 

London, 15. marca. — Britanske "če-
Vojna z Nemčijo se je približala za te med mestoma Peronne in Bapaume 

P O D M O R S K I ČOLNI POMAGAJO ŠČITITI PANAMSKI PREKOP. 

n e ' C t P o m o r s k i h čolno Združenih Držav v Gatunski zatvornici na atlantski strani Panamskega prekopa. Izred-
_ V a i , 1 o8tne uaredbe so bile ukrenjene v zaščito vodne poti. Vsi Nemci v vladni službi so bili odpuščeni takoj 

cni» ko so bili diplomatski odnošaj i z Nemčijo prekinjeni. 

tako malo kakor mogoče vsled revolu 
cije. 

Člani novega ministrstva so že pre 
vzeli svoje islužbe in vladna poslopja 
so zopet odprta. Banke, vse kupčij 
ske in f inančne hiše in nekatere tovar-
ne so odprle svoja vrata. Vojaki-re-
darji s t raži jo ceste namesto starih žan-
darjev. 

Na stotine brzojavk je dospelo iz 
vse dežele z izjavo vdanosti važnih 
mest in t rdnjav do novega vladarstva. 
Moskva, Harkov, Caricin in Vologda 
so formalno pripoznale novo vlado in, 
kolikor je znano, noben odsek dežele 
ne drži več « staro vlado. Sedanja vla-
da je vlada ljudstva. 

Sovet plemstva je že imel posebne 
seje v petnajst ih pokraj inah in je po-
trdil vlado. 

Polna svoboda za Ruse. 

V nagovoru na skupino vojakov in 
civilistov z galerije v veži dume je po-
slanec Kerenski, novi ruski pravosodni 
minister, naznanil, da je nova vlada 
nastopila službo po dogovoru z za-
stopniki delavstva in vojaštva. 

Prvi čin nove vlade, je rekel g. 
Kerenski , je bila takojšnja objava raz-
glasa o polni pomilostitvi (amnest i j i ) . 
Pravosodni minister je rekel nadal je: 

"Naši tovariši druge in četr te dume, 
ki so bili prognani nezakonito v Sibi-
rijo, bodo takoj osvobojeni. Pod mo-
jo sodno oblast jo so vsi prvi in ostali 
ministri s tarega vladarstva. Zagovar-
jati se bodo morali pred zakonom za 
vse zločine proti ljudstvu. ' 

"Ne imejte usmiljenja ž njimi 1" so 
vzkliknili mnogi iz množice. 

"Tovariši ," je odgovoril g. Keren-
ski, "prero jena Rusija se ne bo zateka-
la k sramotnim metodam starega vla-
darstva. Brez sodne razprave ne bo 
nihče obsojen. Vsi jetniki bodo soje-
ni v odpr tem sodišču. 

"Tovariš i ! Vojaki! Državljani! Vse 
odredbe nove vlade bodo objavljene. 
Vojaki, prosim vas sodelovanja, Svo-
bodna Rusija je sedaj rojena in niko-
mur se ne posreči, iztrgati svobodo iz 
rok l judstva. Ne poslušaj te agentov 

(Nadal jevanje na 2. strani.) 

nadal jnj i korak vsled potopa treh a-
meriških ladij v pasu vojne s podmor-
skimi čolni. 

To vrsto nesreč smat ra jo mnogi 
vladni uradniki za najresnejš i razvoj 
v odnošajih med Nemčijo in Združe-
nimi Državami, odkar je Berlin nazna-
nil dne 31. jan., da zopet začne brez-
obzirno vojskovanje s podmorskimi 
čolni. 

Čeprav ni bila nobena torpediranih 
ladij opremljena s topovi, smat ra jo 

so zopet napredovali in osvojili nem-
ške zakope na front i pol t re t je milje. 

London, 16. marca. — Severno od 
reke Somme sTho zopet napredovali v 
gozdu pri St. Pierre Va'astu. 

Pariz, 16. marca. — Na obeh s t raneh 
reke Avre so francoski oddelki pro-
drli dalje od Andechy do Lassigny. 

Britanci zavzeli Bapaume. 

London, 17. marca. — Bapaume so 
njih potop za odgovor Nemčije na zavzele naše čete po trdem boju z nera 
predsednika Wilsona uradno naznani-
lo, da bodo zanaprej ameriške ladje 
plule oborožene proti napadom po sub 
marinkah. 

Nekateri vladni uradniki mislijo, če 
nadal jn ja uradna poročila potrdi jo 
vest, da so bile ladje pogreznjene brez 
svarila, da bi moral predsednik skli-
cati kongres, da se snide v enem tednu 
v svrho, da pretehta napoved vojne 
Nemčiji. Po nedavnem predsedniko-
vem sklicu se kongres ne snide do dne 
16. aprila. 

Drugi uradniki mislijo, da bi moral 
predsednik takoj mobilizirati morna-
rico, da se pripravi za vojno. Zopet 
drugi mislijo, da naj se ne ukrene ni-
česar, dokler se ne odkrije psoda obo-
roženih ameriških ladij, ki imajo kma-
lu dospeti v pas submarinske vojne. 

Laška f ronta . 

Dunaj , 15. marca. — Itali jani so za-
časno močneje streljali s topovi in me-
tali mine proti Kraški planoti. Davi 
je bil sovražen napad precl Kostanje-
vico odbit. Naši zrakoplovci so bom-
bardirali taborišča blizu Pesene. 

Rim, 15. marca. — Ob zgornj i Cis-
mon-Brenti je bil sovražen napad na 
drugi vrh Col Bricona takoj odbit. Ob 
vsej f ront i so bili včeraj topniški dvo-
boji in pehotni spopadi manjše vrste. 
Na Krasu so naše patrole prodrle v 
sovražne linije in uplenile nekaj voj-
nih potrebščin. 

Praske in topniško s t re l janje . 

Rim, 16. marca. — V pasu gore For-
no 11a Asiaški visoki planoti je sovra-
žen oddelek podjel nepričakovan vpad 
v enega naših zakopov. Bil je takoj 
odbit z našim protinapadom. V zgor-
nji Cordevolski dolini so se pripetile 
patrolne praske na slemenih gore Sief. 

Na julijski f ront i so bili živahni na-
stopi obojih topništev in naših malih 
pehotnih oddelkov, ki >so poškodovali 

ško stražo. Sovražnik je mesto siste-
matično plenil. Vse zasebne hiše in 
javne stavbe so bile razdejane in vse 
ka j vredne stvari odpel jane ali po-
žgane. 

Pariz, 17. marca. — Ob celi f ron t i 
med Andechy in reko Oise je sovraž-
nik brez boja pod prit iskom naših čet 
opustil močno in spretno ut r jene lini-
je, katere je obdržaval več nego dve 
leti. 

Osvojili tudi Peronne . 

London, 18. marca. — Osvojili smo 
Nesle, Chaulnes in Peronne. Potiska-
joč nazaj sovražne zadnje straže, smo 
napredovali več milj med zadnjimi 24. 
urami do deset milj daleč ponekod na 
front i do petinštiridesetih milj od 
Chaulnesa do soseščine Arrasa. 

Pariz, 18. marca. — Od reke Avre 
do reke Aisne, na f ront i več nego 60 
kilometrov, se je prodiranje naših čet 
nadaljevalo tekom dneva. 

Strašen vihar v Duluthu. 

Duluth, Minn.,' 15. marca. — Elek-
trični snežni plugi, kakor tudi po ko-
njih vlačeni snežni plugi ods t ran ju je jo 
danes iz cest ogromne zameta, ki jih 
je prinesel blizzard zadnje noči. 

Iz Ashland, Wis., je dospela vest, da 
ni še nikdar poprej obiskal mesta tako 
strašen snežni vihar. Med malimi kra-
ji je vsaka zveza pretrgana. 

Hote l pogorel. 

Los Angeles, Cal., 15. marca. — O -
genj je razdejal danes prizidano po-
slopje hotela Rosslyn in povzročil ško-
de $100,000: Kakih 900 gostov je ute-
klo na cesto; nobeden ni bil poškodo-
van. Gasilci so rešili z lastno smr tno 
nevarnos t jo o t roke in bolnike, ka je re 
so znosili po gasilskih lestvah na 
varno. 
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novi opekarni kot nočni superinten 
dent. 

— "Vse mirno", tako se glasi poro-
čilo zdravstvenega komisarja Higgin-
sa. Izjavil je, da se niso razvili no-
beni novi slučaji škrlatice v Jolietu, in 
da so zdravstvene razmere glede na-
lezljivih bolezni zadovoljive. 

— Kdo bo prihodnji župan rockdal-
ski? Dosedaj sta dva kandidata, g. 
Boleslaw Koreiva in g. Anton Ober-
star; prvi je rodom Litvan, drugi 
Slovenec, eden izmed slovenskih sa-
lunarjev v Rockdalu. Volitev bo dne 
17. aprila. 

— Pisma na jolietski pošti imajo: 
Cinič Valentin, Janežič Josip. 

Joliet, 111., 18. marcaf — G. urednik, 
ali ni prav in pravilno, da se hvale-
vredna dejanja tudi javno pohvalijo? 
Mislim, da je. In med najlepšimi deli 
so dela dobrodelnosti. Najlepša je ti-
sta dobrodelnost, ko ne ve levica, kar 
dobrega stori desnica. Tako dobro-
delnost vršijo nekateri naši rojaki, in 
vsa njih imena bi morala v javnost — 
v zgled drugim. Danes mi dovolite, 
da navedem samo enega takega dobro-
delnika z imenom. To je g. John Gra-
hek, dobro znani gostilničar na 1012 N. 
Broadway. Kar je on že storil dobre-
ga rojakom v stiski in bolezni, je zna-
no samo Njemu, ki vidi vse. Zato bo 
tudi On njegov plačnik. Jaz mu pa 
tudi na tem mestu izrekam zahvalo 
vseh, ki so bili kdaj deležni njegove 
dobrote. Bog ga živi! John V. 

Advertising rates sent on application. 

Iz slovenskih naselbin. 

Joliet, 111., 19. marca. — Danes je 
praznik sv. Jožefa. Lep dan je danes, 
kajti solnce sije in- nam obeta toplejših 
dni. Na sv. Patrika dan, v soboto, 
je pihala ostra sapa, da je bilo mraz 
kakor sredi zime; danes, na sv. Jožefa 
dan, pa že čutimo, da prihaja v deželo 
pomlad, ki nastopi svojo vlado jutri 
(20. marca) zvečer ob 11. uri 38 minut. 

Pri današnji peti 'sv. maši dopoldne 
ob 9. uri v naši ccrkvi sv. Jožefa je 
imel krasno pridigo Rev. Vencel Šo-
lar, O. S. B., subprior benediktinske 
opatije v Peru, III. in eden neumorno 
delavnih slovenskih misijonarjev. Sno-
či je imel prav lepo pridigo povodom 
40-urne pobožnosti v naši cerkvi Rev. 
A. M. Kraschowitz, župnik slovenske 
(fo.rkve sv. Jurija v South Chicagu. 
Sklep pobožnosti bo jutri (torek) zve-
čer. 

— Iz bolnišnice sv. Jožefa: Ga. Ana 
Rogina, soproga g. Petra Rogina na 
Liberty st., je i e nad dva tedna v bol-
nišnici. Bila je operirana na očesu. 
Pravijo, da se ji obrača na bolje.—Ga. 
Mary Golobitsh, soproga trgovca g. 
Antona Golobitsha, je zapustila bolni-
šnico v četrtek dopoldne ozdravljena. 
— Ga. Katarina Jontes je še v bolniš-
nici. — G. Martin Rakar je v petek 
prestal zadnjo operacijo na nogi in za-
pusti bolnišnico tekom tega tedna. — 
Tudi Joseph Slak ml., ki je bil na 
smrt bolan, je ondan zapustil bolniš-
nico, dasi ne popolnoma ozdravljen. 

G. Math Stefanich, znani 'sloven-
ski salunar na vogalu State in Clay 
sts., je bil ondan ves vesel, ko mu je 
Rojenica prinesla krepkega sinka. 

— Krst. Pri družini g. Mat. Krall 
na 506 Hutchins St. se je nedavno o-
glasila štorklja in prinesla hčerko. V 
nedeljo so jo krstili za Frančiško in 
botrovala sta g. Jos. Vlasich in so-
proga. 

— Nova opekarna ob Broadway ce-
sti prav lepo napreduje. Zdaj ima 
družba že dvanajst peči za sušenje 
opeke in veliko "šapo" za razne druge 
izdelke. 'Vsa poslopja so nova in jako 
lepo "izgledajo". V tej tovarni dela 
tudi več rojakov. G. George Mikan, 
bivši dolgoletni delovodja v plinarni 
Illinois Steel-korporacije in zadnja le-
ta salunar na Ruby St., je vposlen v 

La Salle, 111., 15. marca. — (Kratko-
gram.) Kakor se je že poročalo, je 
bil Lavoslav Zevnik od Kristana poka-
ran, ker se ni oženil "pravilno"; sedaj 
pa pričakuje Kristanov "pohvalni de-
kret", ker je bil pravilno zaprt v tu-
kajšnjo mestno "špehkamro" v pone 
deljek 12. marca A. D. 1917. V torek 
z jutra j 13. marca pa sta ga odvedla U. 
S. Deputy maršala Gunther in Streetor 
v Chicago pred zvezno sodišče. Vzrok: 
Kriva prisega, sleparjenje. Obeta se 
mu "Summer Home" — pa silno "za 
plankan" — tam blizu Jolieta brez-
plačno. Jožef Jurkas in Frank On-
drovič, tudi dva rdeča "tiča" in sokriv-
ca mu bosta pa delala kratek čas. Bilo 
is rečno! 

južno. Želim, da bi kmalu sneg pro-
šel; že zdaj si večkrat zapojem: 

Ko spomlad cvetoča pride 
in odklene temna vrata, 
z radostjo nas vse obide, 
doba nam zaisije z l a t a . . . 

Pozdrav vsem čitateljem tega lista. 
Mrs. Jennie Planine, 

R. 1, Box 435, Jim Falls, Wis, 

Keystone, Wis., 13. marca. — Ce-
njeno uredništvo A. S.! Čakajte malo, 
t uka j bo nekaj za moške. Zmeraj či-
tam v listih o ženskih slabostih. Sko-
ro da ni vredno, vam urednikom za-
meriti. Jaz znam, da ako bi bile žen-
ske za urednike, bi moški vse večkrat 
čuli kaj, kar jim ne bi bilo všeč, poseb-
no, če bi bila jaz, a sreča, da imam 
tako slabe možgane. (Oho! Op. ur.) 
Še se spominjam, ko sem bila 16 let 
stara, pa mi je mačeha rekla, da ne 
bom nikdar znala kruha speči, ko ne-
čem nje gledati, kadar ga ona mesi. 
Enkrat sem isi mislila, da bi dobro bilo 
vseeno, malo pogledati. In res, en-
krat stopim k nji in gledam, kako je 
ona te žaludce premetala po nečkah. 
Pa glej. ona se obrne in zakriči: "Ti 
trotelj, ne bi rajši vode prinesla? Kaj 
tu čubiš!" Jaz sem se obrnila in sem 
si mislila: čakaj, ti zlomek, več te ni-
kdar ne pogledam, delaj, kakor češ; 
ako jaz kakšno kreblo kdaj dobim, se 
hočem že naučiti. In tako je bilo. 
Zdaj pa nazaj. 

Tuka j smo tri domače družine in vsi 
trije moški so popihali v Ameriko, 
ki so bili doma. Pa ako smo me žen-
ske kaj rekle, da je treba tako delati, 
)il je odgovor: "Kjer baba gospodari, 
tam vuk mesari". Če. smo rekle, -da 
naj gredo nam pomagat krožnike bri-
sati: "Ja, kaj misliš, da sem na glavo 
pal?" "No, ne mislim, 'zakaj da na gla-
vo padeš, ne bi mogel drugega delati, 
kot z nogami v zrak brcati. Dobro, 
ako ne, ne grem ni jaz tebi pomagat." 
Pa so se fantički res bali, da bi morali 
sami zunaj delati, in zmaga je bila na-
ša. Možaki so še prašali: "Kje imaš 
p m j o za brisanje?" To je škoda, da 
so nam prošli. Zdaj jim pišemo, da 
jim je lepo, ker so v mestu; oni nam 
odpišejo, da smo srečne, ker smo na 
farmi. Ne znam, kateri ima bolj prav. 
Večkrat sem brala v A. S., da ne dela-
jo ženske na farmi. Tisti, kateri to 
piše, bi moral sem priti pogledat, dru-
gi pot ne bi tako mislil. Ako mora 
ena ženska po tri krave molsti v jutro 
in zvečer in mleko oskrbeti in mašino 
oprati po trikrat na teden, smetdno 
nesti miljo in pol, in po šest krav kr-
miti, in vodo pumpati za krav(^ deco 
v šolo spravljati, in kuhati, hišo čistiti, 
drva doli rušiti in žagati in potlej k 
hiši nositi td. — ali je to malo dela 
za žensko?! In kadar je treba sejati in 
zraven zemljo čistiti, se zna, da se jaz 
tako oblečem včasi, da ko pride kak-
šna kranjska deklica mimo, bi rekla: 
"Kako fest fant tam drva žaga!" V 
resnici se bi motila. Znam, da ne bi 
druge ženske tako delale in garale, ko 
me kranjske. Zraven tega nas moški 
manj obrajta, ko druge ženske. Da 
imamo ene vreče cekinov, morebiti 
nam ne bi bilo treba tako delati. To-
rej katera neče delati, naj ne gre na 
farmo, kajti par let morata obadva 
složno delati, ako hočeta kaj imeti. 

Tuka j imamo še zmeraj snega 2 do 
3 čevlje. Tudi smo imeli večkrat hu-
de žamete. Zadnji teden je bilo malo 

Drobiž iz slovenskih listov. 

Cleveland, O. — Umrla je Helena 
Tomšič na zahodni strani mesta in 
bila pokopana dne 13. marca. Ž njo 
je legla v grob ena dobrih slovenskih 
žen in mater. Bolehala je dolgo vr-
sto let, ve.ndar je še do zadnjih 14 dni 
pred smrt jo delala, da je zaslužila po-
trebnih pripomočkov za svoja dva o 
troka, ki se šolata v starem kraju. Sin 
Ivan je gojenec škofijskih zavodov sv 
Stanislava v Št. Vidu nad Ljubljano 
hčerka Jožefina pa študira za učitelji-
co v Škofji Loki. Ljubezen, ki je ve 
zala mater in očeta ter otroka prek 
širnega morja, se je zrcalila iz pisem, 
ki sta jih zadnja pisala svoji materi. 
Sedaj se staršem ni bilo mogoče vrniti 
k svojim otrokom zaradi vojne, in ta-
ko še danes dobra otroka ne vesta in 
morebiti še dolgo ne bosta vedela, da 
drage matere tu na tem svetu ne bosta 
več videla. Soprog Helene Tomšič 
je Alojz Tomšič in je brat Rev. Jos. 
Tomšiča, slovenskega župnika v Fo-
rest City, Pa. Stric pokojne Helene 
Tomšič pa je župnik Berlic na Kranj-
skem, sedaj v pokoju na Brezjah, ka 
mor hodita tudi otroka pokojnice med 
počitnicami. Pokojna Helena je bila 
rojena Grošelj, doma iz Št. Vida nad 
Ljubljano in je dosegla starost 43 let. 

Umrl je John-Košak, 45 let star, ki 
je bival 11 let v Clevelandu; doma iz 
Škocijanske fare; zapušča ženo in dva 
otroka. 

Milwaukee, Wis. — Umrla je pred-
zadnji teden v bolnišnici 18-letna so-
proga rojaka J. Cimermančič. Poro-
čena sta bila lani. 

Petar Pavlinac umrl. 

Bivši predsednik Hrvatske Narodne 
Zajednice in sedanji glavni blagajnik 
iste, Petar Pavlinac, je umrl v Pitts-
burghu, Pa., dne 13. marca 1917 za tež-
ko boleznijo na želodcu. Pogreb je 
bil V petek dopoldne. 

Petar Pavlinac se je rodil 1. 1868. v 
selu Močile, blizu Severina ob Kolpi. 
V Ameriko je prišel pred 26. leti in to 
v Chicago. Ko se je tukaj ustanovilo 
hrv. dobr. društvo "CrveniKriž", mu je 
postal članom, in odtedaj pa do svoje 
smrti je deloval na društvenem polju. 
Preselivši se v Allegheny, je sodeloval 
z drugimi rodoljubi pri ustanovitvi N. 
H. Z. Bil je prvi gl. tajnik iste in po-
tem z malim prestankom vedno v gl. 
odboru, kot predsednik nadzornega 
odbora, predsednik porotnega odbora 
in dvakrat glavni predsednik. Prošle-
ga leta je bil glasovanjem članstva iz-
voljen gl. blagajnikom. V vršenju svo-
jih dolžnosti je bil vesten do skrajno-
sti. Zapušča soprogo in troje otrok 
v dobrih gmotnih razmerah. N. v 
m. p! 

25 milijonov katoličanov je pod zasta-
vo Združenih Držav. 

Z narastkom 258,770 duš v zadnjem 
letu, je sedaj 17,022,879 katoličanov v 
Združenih Državah, kakor kaže pred 
kratkim objavljeni "Official Catholic 
Directory" za 1. 1917. Štiriinšestdeset 
ameriških nadškofij in škofij poroča 
narastke v prebivavstvu, četvere kaže-
jo zmanjšanje in petitntrideseb jih ne 
kaže nobe izpremembe v številu prebil 
vavstva. , 

Kakor izjavlja sestavitelj direktori-
ja, Joseph H. Meier, je omenjeno šte-
vilo konservativno. Obsega namreč 
samo števila, predložena po kancelij-
skili uradnikih. Z ozirom na "krože-
če" katoliško prebivavstvo in dejstvo, 
da nekatere nadškofije in škofije šte-
jejo svoje katoliško ljudstvo samo en-
krat v desetih letih, je g. Meier izja-
vil, da je sedaj n a j m a n j 19,(XX),000 ka-
toličanov v Združenih Državah. 

Na Filipinskih otokih je 7,342,262 
katoličanov; v Ala-ki, v pasu Panam-
skega prekopa, na Havajskem otočju, 
na otokih Guam, Samoa in Por to Rico 
jih je skupaj 1,070,995. Tore j živi pod 
ameriško zastavo skupaj 25,436,136 ka-
toličanov. 

Katoličani v Združenih Državah 
imamo zdaj 3 kardinale, 11 nadškofov, 
96 škofov, 19,983 duhovnikov. Nada-
lje 15,520 župnij in 5,687 župnijskih 
šol, katere pohaja 1,537,644 otrok. Te-
kom leta 1916. se je povečalo število 
katoliških duhovnikov širotn Z. D. za 
411 in kat. cerkvenih občin za 357. > 

Prvi katoliški direktorij, izdan v 
Združenih Državah, je bil objavljen 
ravno pred 100 leti, namreč leta 1817., 
pod naslovom "The Laity's Directory 
to the Church Service". 

Plazniku, ki je igro priredil; potem 
vsem gospodom igralcem in gospodič-
nam igralkam, ki so drage volje pre-
vzeli težke uloge in jih izvedli tako iz-
vrstno, da je bila pohvala splošna ter 
ostane spomin na predstavo dolgotra-
jen in časten; zlasti pa tudi še Mrs. 
Anna Nemanich, ki se je kot pevovod-
kinja in obenem pevka potrudila na 
vso moč, da je bilo tudi petje na spo-
redu tako krasno, da je zadovoljilo tu-
di najstrožjega kritika; in tudi še g. 
Filipu Gorupu, ki je po svoje pripomo-
gel k uspehu igre. Vsem skupaj še 
enkrat prisrčna hvala! 

Za društvo sv. Cecilije, 
Amalia Želko, predsednica. 
Mary Stefanich, tajnica. 

CAR N I K O L A J SE M O R A L 
O D P O V E D A T I P R E S T O L U . 

(Nadaljevanje s 1. strani.) 

ZAHVALA. 

Društvo Sv. Cecilije št. 12 D. S. D. 
Joliet, 111., se tem potom lepo zahva-
ljuje vsem, ki so kakorkoli pripomogli 
k sijajnemu uspehu predstave "V Ko-
loradskih Gorah" dne 18. februarja t. 
1. Posebno se zahvaljujemo Rev. John 

starega vladarstva. Poslušajte svoje 
častnike. Živela svobodna Rusija!" 

Veliki knez Nikolaj vojskovodja. 

Petrograd, čez London, 18. marca, 
3:05 zj. — Po svoji odpovedi se je 
car Nikolaj vrnil v glavni stan gene-
ralnega štaba. 

Splošno mislijo, da bo imenovanje 
velikega kneza Nikolaja vrhovnim po-
veljnikom sprejeto navdušeno po če-
tah, med katerimi je zelo priljubljen. 

Ljudovladstvo popolno. 

Petrograd, 17. marca. — Zmago-
slavje demokratije ali ljudovladstva na 
Ruskem je bilo popolno danes. Sedaj 
ima samo še ljudstvo odločiti obliko, 
kakršjio naj ima vlada vprihodnje. 

Ko se je car v četrtek odpovedal, je 
obenem prestolonaslednik odklonil 
sprejetbo prestola. Potem je veliki 
knez Mihajl, mlajši brat carjev, izjavil, 
da ne sprejme krone, dokler ljudstvo 
z glasovanjem ne pokaže, da je v prid 
temu dejanju. 

Obenem je veliki knez pozval ljud-
stvo, na j posluša začasno vlado, se-
stavljeno iz odbora dume in novih mi-
nistrov, dokler se ne določi nova obli-
ka vladarstva. 

Ustavodajna skupščina. 

London, 17. marca. — Ruska usta-
vodajna skupščina, pravi Reuterjeva 
brzojavka iz Petrograda, se snide v 
Zimski palači, ki je bila proglašena za 
narodno lastnino. 

Združene države ruske. 

New York, 17. marca. — Brzojavke, 
ki jih je nocoj prejela rusko-ameriško-
azijska korporacija, pravijo, da ruska 
duma deluje za sestavo vladarstva, ki 
bo znano kot Združene države ruske, 
s knezom Lvovom kot predsednikom. 

Mornarica s prevratniki. 

London,. 18. marca. — Vse rusko 
baltiško brodovje in trdnjavi v Vibor-
gu in Sveaborgu sta se pridružili pre-
vratnemu gibanju na Ruskem, pravi 
brzojavka na Exchange Telegraph Co. 
iz Kodanja. 

Geneva, 17. marca. — Rusko črno-
morsko brodovje je naznanilo svojo 
podporo nove ruske zača,sne vlade, po 
nocoj prejetih brzojavkah. 

Našli skrite zaloge živeža. 

Petrograd, 18. marca. — Iskanje po 
voditeljih revolucije je odkrilo na ti-
soče ton skrite pšenice, iz česar skle-
pajo, da je bilo pomanjkanje živeža 
sistematično organizirano po stari 
vladi. 

Petrograjsko prebivavstvo je bilo 
posebno razgorčeno proti poljedelske-
mu ministru Rittigu, ki je bil usmr-
čen med revolucijo. 

Petrograd je sedaj dobro založen z 
živili in cene so skoro normalne. 

Javne stibskripcije za izpuščene po-
litične jetnike in za družine usmrčen-
cev v pouličnem boju so" se začele. 
Rusko-azijska banka je podpisala $200, 
000 za izpuščene politične jetnike. 

Nesrečni car. 

London, 18. marca. — Kar je naj-
bolj vznemirjalo carja Nikolaja, pravi 
pi t rograjski poročevalec dnevnika 
"Times", je bilo, da se dajo zadostna 
poroštva, da se ne bo streglo po živ-
ljenju njemu in njegovi družini. Ge-
neral Ruzsky ga je baje zagotovil v 
imenu cele armade pod svojim povelj-
stvom, da &e njemu in njegovi družini 
ničesar ne pripeti. 

Carja Nikolaja zadnje besede kot 
vladarja so bile, da je bil izdan po ti-
stih, katerim je najbolj zaupal. 

"Timesov" poročevalec pravi, da mu 
je bilo povedano, da bo bivši vladar 
moral stanovati v Tavriški palači na 
Krimskem poluotoku s svojo družino, 
a mu .utegne biti dovoljeno iti v ino-
zemstvo v kako deželo ententinih za-
veznikov, prejkone v Italijo. 

Rusija ostane zvesta zaveznikom. 

Petrograd (čez London), 18. marca. 
— Mir se je povrnil v Rusijo skoraj 
tako brzo, kakor je napočila revolu-
cija. Frejkone noben dogodek slične 
velikosti v svetovni zgodovini ni imel 
manj slikovitega posledka. Ko izgi-
nja zadnja sled starega vladarstva, na-
stopa nova vlada brez vsake nadaljnje 
demonstracije. 

Nova vlada je obnovila svojo zve-
stobo do zaveznikov v vojni. / 

Odvetnik se strmoglavil na cesto. 

New York, 15. marca. — Rudolph 
Matz, odvetnik iz Chicaga, se je str-
moglavil, ali pa je padel danes iz 18. 
nadstropja hotela Belmont na cesto, 
kjer je obležal z razbito črepinjo. 

Matz je prišel s soprogo, otrokom 
in služkinjo vred v soboto v hotel. Bil 
je nevrasteničen. 

Snežni vihar v Dakoti. 

Sioux Falls, S. D., 16. marca. — V 
velikem delu South Dakote je snoči 
razsajal snežen vihar, a brez velikega 
mraza. 

Železniški promet je deloma pretr-
gan. Do davi je zapadlo skoro 1 čre-
velj snega. 

Gerard v državnem uradu. 

Washington, D. C., 15. marca. — 
Včeraj semkaj dospeli bivši poslanik 
v Berlinu Gerard se je zglasil danes v 
državnem uradu, da razširi svoje po-
ročilo, podano včeraj državnemu taj-
niku Lansingu. 

Gerard danes ni imel priložnosti, 
pozdraviti predsednika. 

Gerard je označil govorice, češ, da 
je Nemčija pripravljena, voditi vojno 
s podmorskimi čolni manj brezobzir-
no, če se more s tem izogniti vojni z 
Združenimi Državami, za izvite iz trte. 
Nasprotno, Nemčija da bode vodila 
vojno z U-čolni tako brezobzirno, ka-
kor je bilo naznanjeno. 

Francoski častniki prihajajo. 

Pariz, 15. marca. — Pet častnikov so 
francoska vojaška oblastva določila, 
da se podajo v Združene Države delo-
vat kot vojaški učitelji na gotovih 
ameriških univerzah. Prošnja za čast-
nike je prišla iz Združenih Držav. 

Nova revolucija. 

El Paso, N. M., 16. marca. — V Me-
hiki se razvija nova revolucija pod 
vodstvom generala Obregona, Felix 
Diaza in Ville. Iz Sonore v Chihua-
hua City poslani Yaqui-Indijanci so 
prešli v tabor Obregonov. 

D E N A R V STARO D O M O V I N © 

pošljemo skozi najzanesljivejše banč-
ne zavode. Tam izplača denar c. kr. 
pošta. 

Dokler ni vojna med Ameriko ia 
Avstrijo napovedana se denar še ved-
no lahko pošlje po pošti ali brzojavno, 
ker razmere so še nespremenjene. Na-
vadno se denar izplača v stari domovi-
ni v štirih do 6. tednov, če poslan po 
pošti, če poslan brzojavnim potom, se 
izplača v 3. do 6. dneh sigurno. 

Mi garantiramo, da denar ne bo 
zgubljen. 

Za pošiljatev večjih vsot in za hitfwS 
jo izplačitev pošiljatve, je priporočati, 
da pošljete denar potom brezžičnega 
brzojava (Wireless). Vsaka beseda v 
naslovu stane 65 centi. Tako lahko 
•>ami računate cene brzojava. 

I Z V I R N O POBOTNICO, katero je 
lastnoročno podpisal prejemnik, ko 
je denar v stari domovini prejel, bomo 
poslali vsakemu pošiljatelju, ko jo 
prejmemo. 

Cene denarja se nepričakovano spre-
menijo, in v takem slučaju pošljemo 
denar po ceni onega dne, ko smo ga 
prejeli, da ne trpimo občutne škode. 

Danes pošljemo: 

10 K za . . .$1.40 100 K z a . . . $ 12.50 
25 K za . . .$3.50 500 K z a . . . $ 62.50 
50 K za . . .$6.50 1000 K za . . ,$125.#0 
A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 

b a n č n i o d d e l e k , 
1006 N. Chicago St. J O L I E T . ILL, 
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JAVNA PRODAJA. 

Prodal bom na javni dražbi na moji 
kmetiji ob County Club poulični kari, 
prav južnovzhodno od Jolieta, v so-
boto 24. marca, počenši ob 1. uri pop., 
sledeče premično premoženje: 1 Jer-
sey kravo, 1 konja za vprego, 20 belih 
Leghorn kokoši, ki nesejo, nekaj kme-
tijskega orodja, hišnih potrebščin in< 
raznega drugega blaga. 

Proda se za gotov denar. 
John McGinnis, Manhattan Road, 

Joliet, 111. 
Col. Cunnigham, Auctioneer. 

ZAHVALA. 
Povodom prerane smrti ljubljene soproge, oziroma sestre, ma-

tere in tašče, gospe 

ANE SPELICH, 
ki je previdena s sv. zakramenti v Gospodu zaspala dne 1. marca tt. 
1., se najiskrenejše zahvaljujemo vsem znancem, prijateljem in so-
rodnikom za premnoge izraze globokega sočutja ob tej prebridki 
izgubi. 

Zahvaljujemo se tudi vsem, ki so darovali krasne vence in šop-
ke, ter vsem onim, ki so se udeležili pogreba. 

Vsem bodi izrečena še enkrat najiskrenejša zahvala. 
Pokojnico priporočamo v molitev in blag spomin. 
Joliet, 111., 20. marca 1917. 

Žalujoči ostali: Josip Spelich, soprog. 
Anton in Josip Spelich, sinova. 
Mary Legan, Agnes Widitz, Zofija 

Udovich in Frančiška Spelich, hčere. 
Jakob in Johana Solnce, svak in sestra, 

Jos. Legan, Jos. Widitz in Jos. Udo-
vič zetje. 

Union Coal & Transfer Co. 
515 OA8S STREET, JOLIET, ILL. 

Piano and Furniture Moving 
Chicago telefon 4313. Northwestern telefon 418. 

Prvi in edini slovenski poprebniški zavod 
Ustanovljen 1. 1895. 

Anton Nemanich in Sin 
' ' 1002 N. Chicago Street 
Konjušnica na 205-207 Ohio St.. Joliet, 111. 

Priporoča »lavnemu občinstvu »voj zavod, ki je eden največjih * 
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Jolietu in mr-
tvaške vozove in kočije. 

Na pozive »e posluži vsak čas ponoči in podnevu. 
Kadar rabite kaj v naii stroki te oglasite ali telefonajte. Chicago 

tel. 2575 in N. W. 344. 
Naii kočijaži in vsi delavci so Slovenci 



Družba sv. Družine 
V ZJEDINJENIH DRŽAVAH 

SEVERNE AMERIKE. 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 

Sedež: JOLIET, ILL. 
Vstanovljena 29. novembra 1914 

Inkorp. v drž.111., 14. maja 1915 
Iukorp. v drž . Pa., 5. apr . 1916 

DRUZBINO GESLO: "VSE ZA VERO. DOM IN NAROD." "VSI ZA ENEGA. EDEN ZA VSE. ' 

GLAVNI O D B O R : 

Predsednik G E O R G E S T O N I C H , 815 N. Chicago St., Joliet, 111 
I. podpredsednik J O H N N. PASDERTZ, 1506 N. Center St., Joliet, 111 
II . p o d p r e d s e d n i k . . . . GEO. W E S E L I C H , 5222 Keystone St., Pit tsburgh, Pa. I gnani izpred Pleterij so napadli vas 

v roki; telo njegovo leži zdolaj v kutit; 
poleg je drug ropar z mečem, s ka-
terim je preoblečenemu odsekal gla-
vo. Pod podobo čitaš napis v latinšči-
ni sledeče vsebine: Glej vrata nebeška! 
Ne tatje, ne vlahi, ne roparji, ampak 
le pošteni pojdejo skoznje. Krono-
grafikon nam pokaže letnico 1737, v 
katerem se je izvršil opisani drugi na-
pad na samostan. Zapustivši samo-
stan, so jo udrli proti Šent Jerneju, 
kjer so nameravali obiskati ondotnega 
župnika. Ob pravem času so jih Šent-
jernejčani zapazili in začeli plat zvo-
na biti. Roparj i se, to čuvši, obrnejo 
proti Pleterjam, kjer so imeli jezuitje 
svoj samostan. Poskusili so tudi tu, 
a menda z enakim uspehom kakor v 
Kostanjevici in v Št. Jerneju. Pre-

Tajnik 
Zapisn ikar . . . 
Blagajnik . . J O H N P E T R I C , 1202 N. Broadway, Joliet, 111. 

J O S I P K L E P E C , Woodruff Road, Joliet, 111. Javorovico in se od tam podali mimo 
A N T O N N E M A N I C H , Jr., 1002 N. Chicago St., Joliet, 111. cerkve sv. Jedrti v svoja domovja. _ 

Mrtvaška knjiga na Vinici poroča, 
da je bil dne 11. septembra 1775. po 
kopan "ad eriptam" Jurij Kočevar, vi-
karij, v 43. letu starostti. Padel je kot 
nesrečna žrtev hajdukov. Prišli so ob 
belem dnevu mimo cerkve po župnij 
skem vrtu pred župnišče. Ko je žup 
nik zapazil roparsko tolpo, se je naglo 
skril v peč, kaplan se je vrgel raz ok 
no na tla in bežal na polje in se tam 
zaril v proso. Le vikar, ki je imel sta-
novanje nad cesto, je zaslišal ropot 
še-le tedaj, ko so začeli l judje upiti. 
Radoveden, kaj je zunaj, pride na hod-
nik in pogleda na prosto. V istem tre-
nutku ga zapazi eden izmed roparjev 
in ga ustreli. Viničani si niso upali 
napasti roparjev deloma iz strahu, da 

K R A J E V N O D R U Š T V O ZA D. S. D. se sme ustanoviti s 8. člani(icami) v I se ne bi le-ti maščevali na ta ali na 
kateremkoli mestu v državi Illinois in Pennsylvaniji z dovoljenjem glav- | oni način, deloma zato, ker so bili pre-
nega odbora. Za pojasnila pišite tajniku. 

Vsa pisma in denarne pošiljatve se na j naslove na tajnika. — Vse pritožbe 
se na j pošljejo na 1. porotnika. 

NADZORNI (ODBOR: 

J O S I P T E Ž A K , 1151 Nor th Broadway, Joliet, Illinois. 
M A T H OGRIN, 12 Tenth St., North Chicago, Illinois. 

J O S I P MEDIC, 918 W. Washington St., Ottawa, 111. 

FINANČNI IN POROTNI ODBOR: 

Š T E F A N KUKAR, 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois. 
J O H N J E R I C H , 1026 Main St., La Salle, Illinois. 

J O H N J. ŠTUA, Box 66, Bradley, Illinois. 

G L A S I L O : A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , J O L I E T , ILL . 

ČRTICE 0 BELOKRANJSKIH 
HAJDUKIH. 

qJTQ 

Spisal 
Leopold Podlogar 

(Dalje.) 
Roparj i zanetijo ogenj in vržejo 

vanj železne verige in klešče. Silijo v 
prošta, na j jim izroči vso zlatnino in 
«rebrnino, češ, on je že star duhovnik 
in mora imeti nakopičenega precej de-
narja. Prošt se izgovarja, da nima 
bogvekaj denarja, nekaj malega pač, 
in to jim da drage volje. Nič niso iz-
dale njegove besede in prošnje. Urno 
mu s t rgajo suknjo in srajco z života in 
na golo telo ovijejo razbeljene verige 
in ga v groznih mukah t irajo od sobe 
do sobe, tudi v cerkev in zakristijo. 
Pred njim odpro vse omare, vse Skri-
n je in premečejo vse. Vedno silijo 
vanj, naj jim pokaže več denarja, po-
ve, kam ga je zakopal. V nečlove-
ških bolečinah jim prošt zatr juje, da 
je dal in pokazal vse, in prosi s treso-
čim in pojemajočim glasom "Moj ljubi 
vojvoda, ne mučite me tako hudo, pri 
Sv. ranah in krvi Jezusovi vas prosim 
Pustite me, saj sem vam vse pokazal, 
s a j vam dam vse!" A nič mu ne veru-
jejo; v drugo in še v t re t je se povrnejo 
Y kuhinjo in ponavljajo grozno trpin-
čenje z razbeljenimi verigami. Napo-
sled je bila uboga žrtev izmučena do' 
smrti. Pošle so mu moči in revež je 
^omaj še mogel toliko govoriti, da je 
Poprosil razbojnike, naj saj toliko pre-
nehajo z mučenjem, da se skesa svojih 
Srehov in poprosi Boga, da tutdi njim 
°dpusti vse krivice; potem naj store 
2 njim, kar jim drago. Prošn jo so mu 
nslišali. Začne moliti, in hajduki se 
n ied molitvijo posvetujejo, kakov naj 

njegov konec. Eni so bili za to, da 
Sa puste pri življenju, drugi, da se u-
5nirti; obveljalo je zadnje. Pol mr-
k e g a je ustrelil eden izmed tolovajev 
v desno sence, drugi mu je s sekiro 
°dsekal glavo; ker ni ločil glave od 
'elesa, je zamahnil še enkrat in sedaj 
s tako silo, da je odprl yko prsno vo-
*'jno. Ko so dokončali, so odšli iz ku-
, 'nje. Vikar, ves trd od strahu, ki ga 

prestal v svojem skrivališču, je sli-
kako so se odhajaje pogovarjali : 

Opomni ^si," je rekel eden, "jaz ni-
jCln in ne morem in tudi nočem biti 

r iy njegove smrti." — Straža z ob-
*'dja je usmrtila Ivana Serbalcr, pod-
a n i k a grofa Lichtcnberga, graščaka 

I'urtm. Smrtno ranjen je obležal 
*uPan iz Turna in še nekaj družili. 

sega skupaj so oddali roparji dvesto 
s t relov. — Krog polosme ure zvečer, 
1>0 štiriurnem bivanju so zapustili Se-

m * i" se podali proti Črnomlju. Pre-
rašeni Semičani so gledali za odhaja-

j^c"ni in jih našteli sedem in trideset. 
^ ° M ' i so graničarjem podobno oble-

• Po splošnem mnenju so bili Liča-
j. hrvaški hajduki. Iz cerkve 

lih ves cerkveni denar, pet ke-

ol i ' ' ' V 9 e P a t c l , e . vrčke, boljšo mašno 
vsc ' a n t 'P e n < l i j> mašne srajce, sploh 

cerkveno perilo; tabernakeljna se 
. . " I s ° doteknili. Izropali so župni-

'n tabor do čistega. Ko so prišli 
ni,s,>JI '10Vcm °dhodu l judje v župnišče, 
k a " " , 0 R l i n a j t i niti ene čiste rajce, v 
e n i " 0 b ' P r e o b l e k , i mrtvega prošta. V 

8 0 našli umazano perilo, 
Preohi r a z m c * a H roparji , ko so se 
" a , . . , ' V k , e t i » o p o p i l i n e k a j v i -

N c
 p a ^ P u s t i l i . 

v i ' e i k i r e d j e p o t e m d o g o d -

pricani, da je med roparji precej na 
šemljenih vaščanov. Nemoteni so o-
pravili svoje delo v župnišču in odšli 
Bog zna kam. 

Leta 1776. so napadli hajduki Ko-
čevje. Mesto so izropali in ustrelili 
soprogo mestnega glavarja. Skrajna 
predrznost, da so si upali napasti me-
sto, je zdramila gospodo v Ljubljani; 
poslali so v Kočevje vojake, da bi pre-
iskali v okolici goste šume. Z veliko 
vnemo so jim pomagali meščani in o-

jjj g} I količani, a ves trud je bil zastonj. Vo-
jaško poveljništvo je sprožilo original-

ku prestavil proštijo za stalno v Metli- no misel, rediti močne pse, kakor jih 
ko. Župnik v Semiču je postal Tomaž imajo na Krasu in na Koroškem, da 
Hrovatin, velikonedeljski župnik. Ta jih v slučaju napada izpuste. Ta po-
je umrl za mrtvoudom 13. aprila 1. skus se jim ni obnesel; vkljub tej var 
1731., v starosti 42 let. Čez tri leta po nostni odredbi so se priklatile t ja in 
tem grozodejstvu, 1. 1723., so hajduki s e m do Kočevja in celo v Kočevje haj-
zopet neusmiljeno razdejali Semič. duške čete, ki so vznemirjale nepre 

Omenili smo že, koliko kvare je na- stano celo kočevsko okolico, 
redilo hajduško nasilstvo kostanjeviški Zelo pogosti so bili hajduški obiski 
okolici in mestu samem po poročilu v z a če tku 19. veka. Od višjih oblasti 
samostanske kronike iz 1. 1684. Kakih s o prihajala zlasti na župnišča navo 
petdeset let pozneje pa je imel tudi ti;ia> kako Se zavarovati pred napadi 
'sam utr jeni samostan mnogo prestati roparjev. Nasvetovala so ta navodila 
od roparjev. L. 1736. dne 29. julija ga razne varnostne odredbe. Sledeč jim, 
je napadla v večernem mraku ropar- s o <jali župniki narediti pri vseh oknih 
ska tolpa, broječa 40—50 šumberških v pritličju in prvem nadstropju močno 
hajdukov. Vodil jih je turški vlah Ha- železje, strelne line, kakršne še danes 
san Bišič. Poročilo kaže, da tudi sa- opazimo na gradovih, in so utrdili 
mostanski l judje niso rok križem drža- g j a V na vrata tako, da jim ne bi prišla 
li, ampak se hajdukom krepko posta- sekira do živega. 
vili v bran. V boju sta bila umorjena y z a č e t k u 1 9 . stoletja, tako pripove 
dva redovnika. Zadet od dveh kro- d u j e ž i y a i j u d s k a govorica, so prišli 
gelj, je obležal pri korskih stopnjicah r o p a r j i v S t a r i t r g p r i Poljanah, ravno 
o. Sigismund Žigan in smrtno ranjeni K j e z v o n j i 0 poldne. Šli so skozi trg 
o. Evgenij Jurič je umrl zadnjega juli- y v a s M o č i ] e in se podali naravnost 
ja. Iz poročila posnamemo, da so h i š o s t a r e g a bogatina, vaškega sodni 
kmetje in meščani prihiteli samostanu K g t r b e n c a . Družina je bila ravno 
na pomoč. Med ranjenci so zabeleže-1 p d j u ž i n i ) k o s o v s t o p i l i roparji. Vodj 
na imena Matija Zvertnig, Mihael Pur u k a ž e gospodarju, naj prinese ves de 
ger, Matija Klemenčič, Ivan Lužar in 
druga. Smrtno ranjenih je bilo se 
demnajst , drugi so bili bolj ali man j 
poškodovani. Ko so bili hajduki na-

nar in vse dragocenosti, kar jih ima, 
drugače da postreli njega in vso dru 
žino in mu zapali hišo. Brez ugovora 
jim prinese Štrbenc, kar so zahtevali. 

P h o t o by A m e r i c a n P r e s s Assoc ia t ion . _ _ 

" D I E T N A Č E T A " P O Č I V A P O 7-CENTNEM OBEDU. 

Četa newyorških policistov počiva po obedu v dietnem preizkusu v (zavodu) Life Extension Institute, ki IZ-
kuša prepričati občinstvo, da jeda preveč. Policisti so se zredili med preizkusom. 

redili "red", so začeli ropati. Ulomili M e d t e m s o s e zbirali tržani okoli hiše 
so v 25 sob, v vse omare, škrinje, in 
pobrali, po svoji navadi, kar se je dalo ] 
odnesti. Česar ni bilo mogoče po-

svojega sodnika. Hajduki, nič dobre-
ga isluteč, so si vzeli za varstvo svoje 
kože župana samega. Ko jim je zah-

grabiti, so razbili; tudi cerkvi niso pri- t e v a n o izročil, so ga deli v svojo sre-
zanašali. Ob dveh čez polnoč so bili ( l o i n odkorakali z njim proti Kolpi, 
gotovi. Poleg uropanega blaga so od- M n o ž i c a z b r an ih se jih ni upala napa 
nesli seboj tudi dva usmrtena tovariša 
Pri Baliaču so se ustavili in delili plen 
Ker iso bili nekateri s svojim deležem 
nezadovoljni, jim je vodja še tisto od 
vzel in velel radi upornosti nekaj ljudi 
posekati. Zavoljo te njegove samo-
silnosti so se zoper njega zarotili in ga 
zavratno umorili. 

sti, bilo jih je preveč in poleg tega so 
se bali za Štrbenca, katerega bi bili 
roparji koj ustrelili, ako bi se bil drz-
nil kdo nanje streljati. Župan je mo-
ral z njimi preko Kolpe in šele potem, 
ko so bili popolnoma na varnem, so 
ga izpustili. 

Tudi župnišča niso pozabili. Več-

mu ne verujejo, in ga silijo, na j urno 
da, kar še ima. Ko se gospod ne ga-
ne, zakriči vojvoda hajduški: "Vrag ti! 
Odščipnite mu kos mesa, masti tako 
nima ta suhač!" In ubogega duhov-
nika so se lotili s kleščami in ga suva-

Ta ni črhnil, hrabro je pretrpel vse 
prizadete muke. Kar začne biti plat 
zvona. Cerkvenik je bil prišel k žup-
nišču, treba je bilo iti k bolniku. Ko 
začuje ropot v župnišču, hiti v zvonik 
in pozvoni. Kmalu je bil ves t rg in 
sosednje vasi na nogah. Roparj i so 
vedeli, da bo ljudstvo s silo branilo 
isvoja duhovnika in ker jih ni bilo ve-
liko, so se urno odpravili na odhod. 
Komaj pridejo na dvorišče, zagrme 
puške. Branili se niso, urno so se spu-
stili v beg; padel jim je en tovariš in 
ta je bil domačin, njih vohun, ki je za-
nje vohunaril po terški in poljanski 
dolini. 

Na Tančji gori v dragatuški župniji 
so zidali 1. 1805. cerkvico v čast sv. 
Ani; do tedaj je stala na onem mestu 
le majhna kapelica, posvečena isti; 
svetnici. Graščak iz Turna je kupil 
mali zvon. Komaj je bila cerkev do-
delana, so jo hajduki oropali. Ukradli 
so tudi zvon in ga prodali daleč doli 
nekje na Hrvaškem. Po naključju je 
prišel v oni kraj berač, ki je bil isle-
pec; doma je bil iz Tančje gore. Ko 
je slišal zvon, je vprašal ljudi, k je so 
ga kupili. Povedali so mu, da so ga 
prodali tuji možje za prav nizko ceno. 
Beraču se je zdelo, da ima enak glas 
onemu, katerega je čul doma v Draga-
tušu. Domov prišedši pripoveduje o 
tem zvonu. Domačini dobijo par mož, 
ki odidejo na Hrvaško. Prišli so v 
vas, katero jim je napovedal berač, in 
spoznali, da je zvon prav oni iz Tan-
čje gore. 

Nastopila je doba francoske okupa-
cije. Francoski vojaki so se doselili 
tudi v Belo Kraj ino; ti in francoski o-
rožniki so skrbeli za red in varnost. 
Hajduštvo ise je res nekoliko omejilo, 
a popolnoma iztrebilo, kakor se rado 
trdi, se vendar ni. Navajam le nekoli-
ko slučajev, ki se omenjajo v sodnij-
skih listinah, hranjenih v stari sodniji 
na Krupi. 

V noči od 21. do 22. majnika 1. 1812. 
so se klatili roparji po semiški župniji. 
Napadli so več hiš; na Rebri so ranili 
kočarico Katarino Vovk in ji odnesli 
ves denar v znesku devetih goldinar-
jev. Orožniki so kmalu zvedeli za 
klateže, šli so za njimi prgti Rebri; a 
ti 'so se urno umaknili čez Gorjance in 
šli proti Kostanjevici. Na poti so za-
deli na nočne čuvaje, s katerimi so se 
spoprijeli in premagani odbežali. 

Dne 3. junija 1812 so izropali Vimolj 
in ubili enega kmeta z imenom Marko 
Ribič. 

Dne 27. julija istega leta je jahal 
Matija Kukar iz Dolenje vasi pri Čr-
nomlju na Bosilje^o. Pri Hrastu bli-
zu Vinice so ga napadli roparji, vzeli 
so mu konja in 300 goldinarjev. — 

V noči od 20. do 21. aprila 1. 1813. 
po polnoči je vlomila tolpa roparjev 
v cerkev sv. Kozma in Damijana na 
Krki. Razbili so darilno puščico, od-
nesli cerkveni denar, cerkveno posodje 
in obleko. Vlomili so natihem in do-
končavši delo zapustili Krko proti ju-
tru, ko 'so l judje ravno vstajali. Sodeč 
po njih obleki so jih imeli l judje za 
graničarje, t. j. šumberške Uskoke. 

L. 1813. dne 15. majnika je napadlo 
21 tolovajev župnišče v Kuničah na 
Hrvaškem. Ko je župnik zaslišal raz 
gra janje roparjev po dvorišču, je po 
skušal ubežati skozi okno v tretje. Hi-
tro so ga opazili, in boječ se hajduških 
pušek se je vrnil župnik v svoje sobe, 
iz sob na hodnik in je iskal tam pri-
mernega skrivališča. Ko sliši, da pri-
haja jo po stopnjicah do njega, skoči 
naglo v blizu stoječo kad za zelje. S 
svojim skokom je povzročil močen ro-
pot in koj jim je bil v rokah. Mučili 
•so ga nečloveško. Najprvo so zahte-
vali od njega denar; ko jim je dal, kar 
je imel, niso bili zadovoljni in zahte-
vali, naj jim izroči vse. Ko je zatr-
jeval, da nima več, so ga skopili, in po 
izvršenem nečloveškem dejanju mu je 
prerezala ali prevrtala neka hajduška 
žena, ki se je napada udeležila, pestni-
ce in preteknila skozi nje zvito beko; 
tako so ga peljali proti Kolpi, da ga 
tam utope. Celo pot silijo vanj, na j 
jim izroči ves denar, a ko jim gledaje 
gotovi smrti v oči zatrdi, da nima več 
ga puste, polomivši mu prej še obe 
nogi v kolenu. Omenjena nečloveška 
žena je bila po ljudskem izročilu Ma-
rindolka. Prišla je njena zadnja ura; 
celih štirinajst dni je umirala, in ko so 
se poleg napol mrtve l judje čudili, da 
ne izdahne, je zbrala še poslednje mo-
či in izpovedala, kako se je v družbi 
hajdukov pregrešila nad kuniškim žup-
nikom. V zadnjih izdihih je še ponav-
ljala: "Znam, da mi ljudska nevolja ne 
da umreti." 

lista tolovajska četa je napadla isto 
noč bližnjo vas Prilišče, izropala tri 
bogatejše hiše in umorila dva kmeta. 

(Konec prih.) 

J., ki piše: "Rabila sem Severov Re-
gulator, kakor ste naročili in izkazal se 
je popolnoma dober. Zdaj sem že 
mnogo zdravejša in močnejša, zato ga 
priporočam tudi drugim ženam." Ce-
na $1.00 v vseh lekarnah. Odklonite 
ponaredke. Če ga nima vaš lekarnah, 
pišite ponj naravnost na W. F. Severa 
Co., Cedar Rapids, Iowa. — Adv. Mar. 

LOKALNI ZASTOPNIKI (ICE), 
"A. S." 

Celo zdrave žene 

slučajno rabijo toniko. Njim se pri-
poroča Severov Regulator (Severa's 
Regulator). Bolne žene in one, ki 
imajo razne nadloge rabijo prijatelje, 
zdravilo, ki bo odstranilo bolečine in 
krepčalo zdravje. Tem ženam pripo-
ročamo, da rabijo Severov Regulator, 
kakor ga je Mrs. S. Sulo, Railway, N. 

Allegheny, Pa. : John Mravintz. 
Aurora, 111.: John Kcčevar. 
Aurora, Minn.: John Klun. 
Bradley, 111.: Math. Stefanich. 
Bridgeport, O.: Jos. Hochevar. 
Chicago, 111.: Jos. Zupanoič. 
Calumet, Mich.: John Gosenca. 
Cleveland, O.: Jos. Russ in 

Kušljan. 
Chisholm, Minn.: Jok n Vesel. 
Collinwood, O.: Louis Novak. 
Denver, Colo.: George Pavlakovicfc« 
Ely, Minn.: Jos. J. Peshel. 
Enumclaw, Wash. : Jos. Malnerick. 
Gilbert, Minn.: Angela Pregled. 
Hibbing, Minn.: Frank Golob. 
Houston, Pa.: John Pelhan, 
Indianapolis, Ind.: Martin Česnik. 
I ron Mountain, Mich.: Louis Beret, 
Ironwood, Mich.: M. J. Mavrin. 
Kansas City, Kans.: Peter Majerle. 
La Salle, 111.: Anton Kastello in Jt* 

kob Juvancic. 
Lorain, O.: Jos. Perusek. 
Lowell fh Bisbee, Ariz.: John Gričar. 
Milwaukee, Wis.: John Vodovnik. 
Moon Run, Pa.: John Lustrik. 
Newburg (Cleveland): John L e k u . 
Ottawa, 111.: Jos. Medic. 
Peoria, 111.: M. R. Papich. 
Pittsburgh, Pa.: Anton Sneller. 
Pittsburgh, Pa.: Urh R. Jakobich. 
Pueblo, Colo.: Mrs. Mary Buh. 
Rock Springs, W y o : Leop. Poljaneo, 
Sheboygan, Wis.: Jakob Prestor. 
So. Chicago, 111.: Frank Gorentz. 
Soudan, Minn.: John Loushin. 
So. Omaha, Neb.: Frank Kompare. 
Stambaugh, Mich.: Aug. Gregorick 
Steelton, Pa.: A. M. Papich. 
St. Joseph, Minn.: "John Poglajen. 
St. Louis, Mo.: John Mihelcich. 
Valley, Wash. : Miss Marie Torkar, 
Waukegan, 111.: Matt. Ogrin. 
Whitney, Pa.: John Salmich. 
Willard, Wis.: Frank Perovšek, 
Youngstown, O.: John Jerman. 

V onih naselbinah, kjer zdaj n ima ' 
mo zastopnika, priporočamo, da s* 
zglasi kdo izmed prijateljev našega li-
sta, da mu zastopništvo poverimo. 
Želeli bi imeti zastopnika v vsaki slo-
venski naselbini. 

Uprav. "A. S." 

Samostan si je iz prestane nesreče k r a t so drzno potrkali na vrata, posku-
kmalu opomogel. S pomočjo dobrot- sj}j 5 ,sil0, a železna vrata so jim pove-
nikov iz višjih plemskih rodovin, se je dala, da jim je vstop zabranjen. Leta 
vkratkem dvignil do prejšnjega blago- 1805. se jim je vendar posrečilo ulo-
stanja. Hajdukom to ni ostalo prikri- miti skozi vrata na dvorišče. Začutil 
to in po preteku enega leta so zopet jith j c hlapec, ubil s puško enega haj-
obisknli samostakn. Udreti so namera- duka, a kmalu je ležal sam v krvi na 
vali, ne kakor leto prej, s Silo, ampak tleli. Roparj i so udrli v župnišče. Žup-
z zvijačo. Poslali so enega izmed to- „ik se jim jc bil " sRril v nalašč zato 
varišev, da bi se preoblečen utihotapil pripravljeno skrivališče pod streho 
v samostan in jim ponoči odprl. Po- proti dvorišču, kaplan pa jih je doča-
gumno je odšel, a pota mu so bila ma- l<al v svoji sobi. Ko niso dobili v ro-
lo znana. Preoblečen v samostansko ke župnika, so obiskali njegovega po-
obleko jc pregovoril nekega kmeta, močnika. Mirno jih je sprejel v svoji 
menda iz Oštcrca, da ga je peljal pred sobi in jim očital njih pregrešno deja-
samostan. Ko vse potihne, pokliče n j e . ""Pridigo si prihrani za nedeljo, 
vratarja, ga umori, mu vzame ključe, to ni za nas. Denar sem in povej 
obleče njegov habit in za vrati mirno nam, kje je debeli gospod in k je ima 
čaka prihoda tovarišev. Kmalu začu- denar. Včeraj je vzdignil precej de-
je njihove stopinje in t rkanje in jim 
odpre. 

Ko ti med vrati zagledajo namesto 
tovariša meniha, mu koj eden glavo 
odseka. Toda v hipu spoznajo ropar-
ji glavo svojega tovariša; nepopisen 
strah jih obide, poberejo njegovo gla-
vo in puste samostan v miru. T o do-
godbo nam predočuje slika pfed veli-
kimi samostanskimi vrati, slikana na 
zid. Zgornji del podobe nam kaže Ma-
rijo z Detetom Jezusom, spodaj na 
d e s n o n e k o b o ž a n s t v o z g l a v o r o p a r j a 

narja, ki ga ne potrebuje. Le urno 
odpri ti svoje predale in nam izroči, 
kar hraniš pod ključi." Kaplan odpre 
svojo miznico, vzame iz nje pest sre-
brnega denarja, ga vrže na mizo, re-
koč: "Tuka j imate moje imetje v de-
narju, župnika si pa sami poiščite." 
Toda roparj i z njegovim denarjem ni-
so bili zadovoljni. "Hi t ro gospod su-
hač, le še kam posezi, tako reven men-
da vendar nisi I" Tako se zahvalijo 
ailoviteži za izročeni jim denar. Ka-
plan jim zatr juje, da nima več, a oni 

Piruhe in pisanice za Velikonoč 
najrajši pošiljajo naši rojaki in 
rojakinje iz Amerike svojcem 

v staro domovino v 
gotovem denarju 

Najsigurneje, najhitreje in gotovo 
najceneje to izvrši naša stara, in 
zanesljiva domača tvrdka 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
BANK DEPT, JOLIET, ILL. 
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(Dalje.) 
"Vem, oprosti, da $e izražam tako, 

da je padlo žensko blago v ceni. Pre-
več ponudeb. In ti, mati, imaš gotovo 
tudi ženitev v mislih — to moderno 
sredstvo za dvignjenje propalih rod-
bin. Nemara tisto bledo Vidonijevo 
Elviro?" 

Gospa Ramenska je lahko zardela 
in odgovorila živo: 

"Elvira je biser deklet, četudi ni bi-
ser lepote. Srečno bi se štela, če se 
vzameta, čeprav bi bile naše razmere 
drugačne. Toda zdaj, čakaj da ti po-
vem. Preden si odšel na Dunaj, si 
kazal da boš dober gospodar, soliden 
mož. Bogata gospa Vidonijeva želi, 
da izroči svoje premoženje zanesljivim 
rokam. Umna ženska je t o . . . Sezna-
nila se je z menoj, sprijateljili sta se 
najini hčeri, in jaz sem se je privadila. 
Ona ni skrivala svojih namenov — jaz 
pa ljubim E l v i r o . . . " 

"Moja zlata ma t i ! " . . . 
"Poslušaj : ko si porabil svojo in se-

strino gotovino in zahteval nove vsote, 
nisem hotela iskati denarja. Prosila 
me je Rozika — pa mene je bilo sram 
. . . Vidoni je videla, da me teži n e k a j 
. . . Čudila se je isicer, da je zašel v za-
pravljanje solidni fant, vendar je rekla, 
da ni to nič, mladost, da naj se le iz-
uori. In — denar — saj ga je dosti, 
hvala Bogu. Mali predujem na Elvi-
rino d o t o . . . 

Pa mali predujem je narastel v velik 
dolg — meni in tebi v sramoto. Iz-
ravnati, popraviti vse to more le tvoja 
poroka z E l v i r o . . . " 

Angelik je prekrižal roki in se na-
smehnil sarkastično: "Tore j vendar . . . 
Pričakoval sem takega konca." 

"Ti se smehljaš —" je rekla trpko 
mati, "pa stvar je zelo resna. Gospa 
Vidoni je dober trgovec. Ko je vide-
la, da narašča dolg, da se ti ne zmeniš 
za dom, in da ona naposled ne ve, če 
vzameš Elviro ali ne—je združila vse, 
kar mi je dala v obrokih v eno vsoto 
in naredila dolžno pismo. Ravno ta-
kra t si mi brzojavil po denar. Jaz sem 
se bala tvoje razdražljive nravi — šla 
sem in se ponižala vnovič pred oholo 
meščanko . . . Rekla mi je zelo prijaz-
no, da mi posodi le pod pogojem, da 
podpišem menjico' — in ne s svojim, 
ampak s tvojim i m e n o m . . . " 

Angelik je planil bled pokoncu: "Ti 
si podpisala? In ta menjica —" 

S slabim glasom je končala mati: 
"—ki bo uničena ob dnevu tvoje po-

roke z Elviro, je v rokah židovskega 
a d v o k a t a . . . " 

Prepadel je gledal Angelik mater. 
Vzrojil bi, pa nima moči. Nenadna 
novica mu zveni tako g r o z n o . . . Oči-
ta joče gleda križ raz steno nanj, skozi 
odpr to okno prihaja šum Soče: šest 
izgubljenih let dviga pošastno glavo. 
Sledovi prečutih noči na licu ljubljene 
tuatere, ki je snovala, iskala samo nje-
gove sreče, ga bolijo v srce. Pogled s 
katerim prosi mati, je neznosen. Ka j 
dvomi? Angelik pogleda žalostno ma-
ter, očitanje, obup zvenita iz njegove-
ga glasu, ko vzklikne: 

" K a j si storila, mati! Prikleniti me 
hočeš na kos grude, privezati na žen-
sko. Premlad sem še, da se zavežem, 
redim ob strani dolgočasne ženske, 
brez misli, brez vzorov. Dolžnosti, 
praviš, p ravice . . . Ničesar nisem pod-
pisal — nikomur nisem odgovoren!" 

Na te besede se je vzdignila mati in 
rekla mirno: 

"Prav praviš. Ti si prost. Nihče ti 
ni dajal, nikomur nisi dolžan. Svo-
bodna je tvoja pot, moj sin — le 
toliko počakaj, da potrdiš pred sodni-
ki, da je jemala tvoja mati brez tvoje 
vednosti denar na tvoje ime, da je po-
naredila -twoj podp i s . . . " 

Vroče spreleti Angelika pri takih 
besedah. Strmi v mater, ki stoji pol-
na dostojanstva pred njim. Sinu se 
zdi, da je zasijal na bledem čelu venec, 
spleten iz najdražjih biserov, iz gren-
kih materinih solza. To je edina zve-, 
sta, vedna ljubezen. To je bi^er že-1 
na, mati. Ponižala se je na skrivnem j 
pred ošabno, naduto bogatico, poniža-
la bi se javno, nosila sramoto radi si-
n u . . . Kateri sin bi ostal trd pri taki 
materini l jubezni . . . In Angelik ni tr-
dega srca, le preveč fantastičnega miš-
l j en j a . . Premagan sklone koleno pred 
mater jo , ji poljubi roko in S' -rčnim 
kesanjem prosi: 

"Odpusti, mati! Dovoli mi samo ma-
lo premisleka, odpočitka!" 

IV. 
Stara kočija se je spustila v drevo-

red. Iz okna nad glavnim vhodom sta 
gospodo še enkrat pozdravili kuharica 
in hišna, pod vhodom se je klanjal Ni-
no, sta zijala hlapec in dekla. _ 

Gospa in gospica Kamenska sta raz-
treseno pokimali poslom, tuji gost, ki 
se je peljal z gospodo na Sv. goro, je 
dvignil (klobuk. Kočija je izginila. 
Kuharica je zavpila oblastno nad hlap-
cem in deklo in se zgubila v kuhinjo. 
Nino je odžvižgal v Solkan, hišna je 
hitela v sobe. Tiho je postalo v gradu. 
Le zdajpazdaj zarezgeče konj v hlevu, 
prihaja iz kuhinje glas pobožne pesmi, 
ženska roka strese iz sob na levo bri-
salko. V sobah na desno se odpirajo 
in zapirajo naglo vrata, žvenkečejo ok-

na, čujo se koraki razburjenega člo-
veka. 

Razmršenih las, nemirnega pogleda, 
hiti Angelik skozi prostrane, molčeče 
prostore očetovega gradu. Po dol-
gem hodniku, iz tihih kotov odmeva 
votlo stopinja. Angelik se ustavlja pri 
oknih, govori sam s seboj, hiti naprej 
. . . Mirno je zunaj, jokavi, mračni dan 
se ne gane — v mladeniču pa šumi 
vihar. Iz skalnatega osrčja ponosnih 
gor prihaja Soča, hiti v daljne kraje, 
za svojim ciljem. Pod gradom pre-
važa stari brodnik Valentin ljudi čez 
Sočo. Gube se po ozki stezi med ska-
lami — hite za cilje. Gibljejo se vo-
zovi po solkanski cesti, gibljejo se čr-
ne pike po Skalnici — vse se giblje, 
hoče, hrepeni nekam, vse teži za ci-
ljem. Drevje ob Soči brsti, ta jno pre 
de življenje svoje niti med skalovjem 
ob bregu stvarci je hrepenenje po smo 
tru, vsaka stvarca se hoče iznebiti ne-
kega teženja. Burno šumi življenje in 
njegove želje po Angeliku. Smoter si 
je postavil, si začrtal poti do njega. 
Sam je hotel stati visok, neomajan in 
pomagati drugim na trdno skalo. V 
bajni krasoti, v pravljičnem vencu ga 
mami tujina. Skromna, a vendar tako 
mogočna stoji biser-žena nesebičnosti, 
stoji najboljša mati na potu pred njo. 
"Ti ne pojdeš, Angelik," je rekla, in 
on, klaverni junak opusti svoje naka-
ne, stoji osramočen pred svojimi svo-
bodomiselnimi sodrugi. 

Ali je to, kar ga ustavlja — mati? 
Ne — ni mati, druga tajna moč mu 
pravi: "Črv*, drugim črvom enak! Ti 
snuješ — jaz ob račam. . . Ti misliš — 
jaz sk lepam. . . Človek,si — in dokler 
si človek, si dolžan pokoriti s e . . . Zvi-
jaj se brez moči v svojih verigah — 
živi, trpi in spoznavaj!" 

Zaman dviguje Angelih uporno gla-
vo, moč dejstev je prevelika. Tu ne 
more biti pomisleka. On se odreče, 
vsaj začasno, svojim daljnim željam, 
zasnubi Elviro, ostane doma. Bleda, 
krotka, globokega pogleda, stoji Elvi-
ra pred njim. Gladko počesano gla-
vico polno visokih, njeni materi nejas-
nih teženj, srce polno sanjave ljubezni 
do bližnjega. Vedno tiha, skromna, se 
razžari, kadar jo razžali kdo v njenem 
prepričanju. Da ne stojita na popol-
noma nasprotnem stališču — kako bi 
delala vzajemno! 

Težko bo vsiliti Elviri drugo prepri-
čanje. Toda kadar jo omaja, se raz-
gori njena blaga duša, in on bo imel 
sotrudnico, svobodna misel vneto raz-
širjevalko. In če n e . . . Grad je pro-
storen, svet velik. Moderni zakon ni 
več nekdanji jarem, pod katerim so 
hodile brumne duše z vdanim srcem. 
Res da bodo čuvale matere nad stari-
mi tradicijami. Pa Angelik se bo znal 
otresti tistega neznosnega skupnega 
življenja, ki zamori inožki ponos in 
žensko samostojnost. 

V tajnih mislih hodi Angelik po so-
bah, se ustavlja pri vratih velike dvo-
rane, se vrača in stopi zopet vanjo. 
Resni, mrki zro širokonosi predniki 
nanj. Vsi so divjega pogleda, a vsi 
imajo nekaj mehkega okrog ust, česar 
ne zakrijejo velike brke, ne preraste 
gosta brada. Saj so bili vsi vroče, ne-
mirne krvi, hrepeneli so v t u j i n o . . . 
Trudni so se vračali pod krilo Svete 
gore, se ženili, pestovali vnuke in raz-
burjali otrokom kri s povestmi o ro-
mantičnih doživljajih v čudežnih de-
želah.« Dva sta bila s križarji v sveti 
deželi, drugi so hodili po vojskah in 
turnirjih — umirali so vsi radi doma, 
vsi so se uživljali radi v nove misli, 
prerokovali vnukom o boljših časih. 
Praded je prisegel še na isvojo plemi-
ško besedo, bil tiačanoni dober, a 
strog gospodar, ded je raztrgal plem-
sko listino, kot nekaj, kar ni več v du-
hu časa, in nastopil za svobodo tlača-
na. 

Od slike do slike hodi Angelik in se 
ustavi pri zadnji. Zal, dolgolas mla-
denič v surki gleda proseče vanj. To 
je slika očetovega stri'ca, nemirnega 
duha. ki je odšel — in se ni vrnil. To-
žno modro oko ' je potegnilo dva neča-
ka za seboj — tožno modro oko kliče 
tudi Angelika. O stric, ki s i ^ o l e t e l 
kakor mlad sokol v svet, se boril, trpel 
za svobodo misli — rad, o rad bi šel 
za teboj. Morda me pričakuješ, sla-
botni starček — zaklad resnice in za-
klad zlata mi hočeš izroči t i . . . A mene 
so uklenile ve r ige . . . 

Stoji Angelik zajetih rok in sanja. 
Pred njim vstajajo čarovite slike tro-
pičnih pokrajin, čudovita mesta, sve-
te reke. Neizmerno bogastvo se ste-
ka v njegove roke, 011 pa rešuje člove-
štvo suženskih s p o n . . . Tožno gleda 
stričeva slika na mladeniča, ki mu je 
tako podoben po licu in s r c u . . . 

Rahlo se odpro vrata. Angelik ne 
sliši šuma materine obleke, čuti pa 
topli pogled, se obrne, hiti k materi, 
jo vede k stolu. Pot na Sveto goro je 
osvežila materino lice, up in blagost 
ji sijeta iz pogleda. Angelik ji stitska 
roko in poprašuje, kako da je bilo na 
Gori, ali je molila mama dosti zanj, ali 
se je dopadlo Salletu. Mati odgovar-
ja — ali njene in sinove misli so dru-
god, njeno in njegovo oko se ustavlja 
na sliki zalega mladeniča, njega in njo 

muči ista misel — Polagoma jo izgo-
vori sin: 

" M a t i . . . Povej mi, ali se ne more 
urediti ta kočljiva zadeva tako, da se 
jaz obvežem, če na še tako visoke o-
bresti, in podaljšam menjico. Potem 
grem za stricem, po zaklad. Zakaj ne, 
mati?" 

Gospa Kamenska strese odločno 
glavo, tem odločneje, ker moti tudi 
njo ista misel. 

"Moder človek ne lovi ptiča na stre-
hi — in gospa Vidoni je modro žena. 
Ona ne potrebuje tvojih obresti, pač 
pa ženina za svojo hčer. Ker se po-
naša že par let s teboj, se je že tako 
osmešila pred javnostjo s čakanjem — 
a če te pusti sedaj, se osmeši popolno-
ma. Tebi pa ni treba hoditi za nego-
tovim bogastvom, ko te čaka doma, ni 
ti treba iskati biserov v tujini, predrag 
biser, čisto dekliško srce, bije tu za te-
be." 

"Prav lepo, mama!" je vzdihnil An-
gelik, "povej mi samo še eno: Ali ve 
ta dragi biser, ta tvoja Elvira, ali ve 
za to nelepo špekulacijo — ki je si-
cer moderna — v e n d a r . . . " 

"Ne, tega ne ve. Blaga duša ne sme 
slutiti tako nizkih stvari. Ona je pač 
pripravljena, da jo snubiš." 

"In je zadovoljna?" 
"Elvira je pravzaprav nepreračunlji-

va. Zdaj mehko kot vosek v materi-
nih rokah, postane trda kot železo, če 
se gre za njeno prepričanje. Ne od-
reče ti svoje roke, toda ko bi vedela 
— se zruši vse." 

Angelik je stopil po dvorani, pogle-
dal po steni, se zahohotal. 

"Ko bi vedeli ti častitljivi predniki, 
kako se ženi njihov neslavni potomec 
. . . Mati! Toliko sem slišal in čital o 
ljubezni. Mislil sem, da vzamem žen-
sko, do katere me bo vleklo srce. Mati, 
povej — kakšen je zakon brez lju-
bezni?" 

Gospa Kamenska je sklonila glavo 
in se nasmehnila kot v sanjah. 

"Prazno je tisto, kar se opeva v pes-
mih, opisuje v povestih. Po pameti 
so se ženili tvoji dedi in bili so srečni. 
Kakor, tebi, je izbrala matti tvojemu 
očetu nevesto — kakor on, boš ti. sre-
čen ž njo. Ljubezen že pride." 

"To se pravi — vsi sle trpeli, ker je 
bila — božja volja. Mi moderni lju-
dje pa ne priznavamo teh zakonov, mi 
si ustvarjamo srečo sami. Jutri tedaj, 
mati, pobitim v naročje ljubeče tašče; 
sedaj pa pojdiva k sestrici in gostu." 

Drugi dan je drdrala kočija skozi 
drevored proti Gorici. Vlažen pogled 
matere in sestre je spremljal mladega 
snubca, ki je sedel v kočiji bled in re-
sen, kot da se pelje k pogrebu. Ange-
lik ne vidi pozdravov srečujočih, ne vi-
le Martine, ne lepe deklice, ki stopa 
ravno v samodrč in se ozira za njim. 
Svečano se držita kočijaž in Nino. Po-
sli vedo, vedo že davno, da pride ble-
da, ljuba gospica iz Gorice za gospo-' 
dinjo v soški grad, posli vedo, da je 
danes snubitev, se vesele zaroke, daril 
— pa se boje tudi, da pride z nevesto 
ostrogleda gospa Vidoni, da se izpre-
meni življenje v gradu. 

Kočija se ustavi pred palačo "Vido-
nijevo. Par namokanih dam, elegant-
nih gospodov, se ustavi, poslanjači 
pred kavarno si popravljajo steklena 
očesa — po glavnem trgu zašumi no-
vica. . . 

Po pogrnjenih stopnicah, mimo 
cvetnih rastlin, belih kipov, stopa An-
gelik. Debela hišna s kvišku štrle-
čim, drznim nosom ga vodi v salon. 
Svilena obleka zašušti. Zlato verižico 
okrog vratu, postavna, mogočna, stoji 
posestnica četvero hiš, lastnica nesre-. 
čne menjic«, pred bledim snubcem. 
Veselje, ki ji žari raz lica, jo je pomla-
dilo za dvajset let. Toplo stiska roki 
željno pričakovanemu. Tople besede 
ogrejejo tudi Angelika. Lahno mu 
postane, kar se 11111 je zdelo tako težko. 

Radostna se smehlja mati: 
"Vse v redu, vse v redu, gospod Ka-

mensk i . . . Zanašala sem se 11a vas. 
Mladostne burje se poležejo, vi posta-
nete dober gospodar in srečen mož. 
Od srca rada vam dam svojo hčer — 
le to vas prosim, ne črhnite ji nikoli o 
teh gmotnih s t va reh . . . Elvira je ne-
razsoden otrok." 

Angelik je obljubil, da bo molčal in 
vprašal, če sme govoriti tudi z gospico, 
ker se ne može v sedanjem času dekli-
ce brez svoje volje. 

"O," se je nasmehnila srečna mati. 
"Elvira je dober otrok, sprejela vas 
bo z največjim veseljem." 

Zvonec je zapel, drzni hišnin nos se 
pokazal — izginil — se vrnil. Hišna 
je naznanila z zvitim nasmehom, da 
prosi gospica . . . Angelik je stopil ne-
koliko radoveden v Elvirine prostore. 
Bil je uverjen, da se'konča cela kome-
dija zelo lepo, da ga sprejme tudi hči 
zz razprostrtimi rokami. Pa zastal je 
pri v r a t i h . . . 

Hladna, ponosna, stoji Elvira sredi 
sobe, niti kaplje krvi ni v njenem licu. 
Sredi rdečih tapet je še bolj bleda, v 
bogatem okviru njenega pohištva je 
še bolj čudna njena gladka, kakor re-
dovniška obleka. 

"Vi želite, gospod Kamenski?" na-
govori dekle z mrzlim, ošabnozvene-
čim glasom zastalega snubca in poka-
že z roko na stol. 

Angelik ne sede. Mraz gre od Elvi-
re in ga prošinja. Tako sprejme ona 
tistega, ki se je tako težko odločil, da 
jo zasnubi . . . I lotel bi ji povedati, da 
ne mara zanjo, da ga silijo edino raz-

mere. Toda dal je besedo. Zato se 
ohrabri in odgovori mrzlo: 

"Vzrok mojemu pohodu vam bo pač 
znan, gospica. Imel sem čast govoriti 
z gospo Vidonijevo — sedaj mi je na-
loga, da vprašam tudi gospico Vidoni, 
če jo je volja postati moja soproga." 

Nobena mišica se ne gane v Elviri-
nem bledem licu, ki je v tem hipu vse 
prej nego lepo. Veliko rjavo oko po-
gleda presunljivo snubca. 

"Dovolite, gospod Kamenski — ali 
snubite iz proste volje?" 

"Iz proste volje?" se je nasmehnil 
snubec pikro, "kdaj pa je naša volja 
prosta, gospica? Kot pokoren s i n " . . . 

"Razumem," je rekla Elvira in sklo-
nila za hip glavo; "moja mati je spre-
jela — to se pravi — vi ste sprejeli 
ponudbo moje m a t e r e . . . Lepo pa je, 
če so otroci ubogljivi, kaj ne, gospod 
Kamenski? Saj veste morda še, da zi-
da materin blagoslov otrokom hiše . . . " 

Tenak usmev, ki je krožil pri teh 
besedah Elviri na ustnih, je bil Ange-
liku silno zoprn. Deklica, ki mu jo 
usiljujejo vsled razmer — mu je po-
stala v tem hipu skrajno antipatična. 
Toda ona je nadaljevala z istim usme-
vom: 

"Skušala bodem, gospod Kamenski, 
da vam postanem dobra soproga. Vem 
da ne bodete zahtevali prevelikih žrtev 
od mene. S poroko se ne mudi — in 
č e . . . gospod Kamenski — vsak čas 
vam vrnem rada vašo besedo." 

Lahek poklon je odslovil poparjene-
ga snubca. 

Zunaj ga je sprejela ljubeča tašča, 
ga spremila v salon, in mu čitala z zvi-
tim pogledom v l i cu . . . Oh, Elvira! 
Slišala boš . . . 

(Dalje prih.) 

FARMA NAPRODAJ . 

Iz proste roke in radi družinskih 
razmer proda podpisani svojo farmo 
43 akrov 3 milje od mesta. Farma je 
nekoliko obdelana ter bi se z malim 
trudom v kratkem času naredila lepa 
farma. Na farmi so vsa potrebna po-
slopja, skoro nova. Za nadaljnja po-
jasnila se obrnite na lastnika: P. PE-
RUŠEK, Rib Lake, Wis. 31t8 

Pristopite k največjemu sloven-
skemu podpornemu druitvu. 

D R U Š T V O S V . D R U Ž I N E 
(The Holy Family Society) 

štev. 1 D, S. D., Joliet, Illinois. 

Geslo: "Vse za vero, dom in narod, 
vsi za enega, eden za vse." 

Odbor za leto 1917. 

Predsednik .A . .G«orge Stonich. 
Podpredsednik Stephen Kukar. 
Tajnik Jos. Klepec. 
Zapisnikar John Barbich. 
Blagajnik John. Petric. 
Reditelj Frank Kocjan. 

Nadzorniki: 

John N. Pasdertz, Joseph Težak, 
John Štublar. 

To društvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 16. do 50. leta in 
izplačuje bolniške podpore $1.00 na 
vsaki delavni dan za 50c na mesec. 
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za 
$250.00 pri D. S. D. za malo mesečnino. 

To društvo ima že nad $2,100.00 v 
bolniški blagajni in je v devetnajstih 
mesecih plačalo nad $2,466.50 bolni-
ške podpore članom(icam). Kdor pla-
ča takoj ob pristopu $3.00, to je toliko, 
ko so plačali drugi člani zadnjih 6 me-
secev, je deležen podpore v slučaju 
nezgode takoj po pristopu, drugače po 
6 mesecih. Pristopnina je še prosta. 

Redna seja se vrši vsako zadnjo ne-
deljo ob 1. uri pop. v stari šoli. 

Kdor želi pristopiti v naše veliko in 
napredno društvo naj se glasi pri ka-
terem odborniku. 

Naznani lo I 
Slavnemu slovenskemu in hrvatske-

mu občinstvu r Jolietu naznanjam, 4a 
sem otvoril svojo 

novo mesn ico 
in grocerijo 

na vogalu Cora in Hutchins cest, kjer 
imam največjo zalogo svežega in su-
hega mesa, kranjskih klobas, vse vrste 
grocerije in drugih predmetov, ki spf^| j 
dajo v mesarsko in grocerijsko pod-
ročje. 

Priporočam svoje podjetje vsem ro- i 
jakom, zlasti pa našim gospodinjam. 

Moje blago bo najboljše, najčistejše! 
in tudi po zmerni ceni. 

Spoštovanjem 

John N. Pasdertz 
Chicago tel. 2917. 

Cor. Cora and Hutchins St., Joliet, 111. 

STENSKI PAPIR, 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, olja 

in firnežev^ Izvršujejo se vsa bar-

varska dela ter obešanje stenskega 

papirja po nizkih cenah. 

ChL Phone 376 1 / N. W. »27, 

120 Jefferson St. J O L I E T , ILL. 

RABIMO P R I D N O D E K L E ZA H i -
šno delo. Nič pranja. Dobra plača. 
Vprašati pri: Mrs. Louis Sehring, 
510 Bridge St., Joliet, 111. 

N A P R O D A J 2 H I Š I IN 4 L O T E NA 
431 do 437 N. Eastern Ave., Joliet. 
Ena ima 10 sob, 2 kopališča, 3 umi-
valnike, prostor za 3 družine. Ena 
hiša s 6. sobami, vse moderno. Več 
pove tam Mrs. J. D. Paige. 32t4 

P O Z O R R O J A K I N J E ! 

Ali veste, kje je dobiti najboljše me-
so po najnižji ceni? Gotovo! V mesnici 

Anton Pasdertz 
se dobijo najboljše sveže in preka-

jene klobase in najokusnejše meso. 

Vse po najnižji ceni. Pridite torej in 

poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba je 
naše geslo. 

Ne pozabite torej obiskati nas v 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Street 

Chic. Phone 2768. N. W . Phone 1113. 

Rojakom priporočamo sledeče blago. 
Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za $12.00 
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) za ..$10.M 
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za | 5 . H 
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za $7.6» 
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10.5i 
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za tlO.M 
Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za .. $t.M 
Holland Gin, zaboj (15 steklenic) za $12.M 
Rock and Rye, Quarts, zaboj 0 2 steklenic) za $6.M 
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za 17.09 
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za | f , N 
Domače Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonov in 
50 galonov, galon po J te 

Z naročilom je poslati Money Order ali Bank Draft . — Pišite v sloven-
skem jeziku na: 

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois. 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sta Both Telephones 26 JOLIET. I L L I N O f * 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

Xt T , T7* T " V T ? H P 
JnU J3L f j r JLa J i * J I a V k . x I J Alk JL 

ter je najboljša pijača 

E. Porter Brewing Company 
06a tekfo« 405 S. Bluff St., Joliet, 111. 
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